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CONG BO THONG TIN BAT THUONG

IRREGULAR INFORMATION DISCLOSURE

ny Ban chitng khoan nha nwéc

The State Securities Commission of Vietnam

- S& Giao dich Chimg khoan Ha Noi

Hua Noi Stock Exchange

1. Tén tb chiic: Cong ty C6 phan Trung tim Hoi chg Trién lim Vigt Nam (“Cong

Ty”)

Organization’s name: VIETNAM EXHIBITION FAIR CENTRE JOINT
STOCK COMPANY (“Company”)

- Ma ching khoén: VEF

Ticker symbol: VEF

- Pia chi: Thoén Lai Da, xa Pong Anh, Thanh phé Ha N1, Viét Nam

Registered office address: Lai Da Village, Dong Anh Commune, Hanoi City,

Vietnam

- Dién thoai: (84 24) 3834.5655

Fax: 024. 38313208

N




Phone: (84 24) 3834.5655 Fax: 024. 3831.3208

1

E-mail: vefl@vefac.vn
2. Nbi dung théng tin céng bd/Content of information disclosure:

Céng ty cong bd thong tin vé cudc hop Dai hoi ddng cb dong (“PHPCP”) thudng nién nim

2026 chia Cong ty vadi cac thong tin nhu sau:

The Company hereby announces the 2026 Annual General Meeting of Shareholders (“AGM™)

as follows:

Thoi gian 14h00, ngay 27 thang 05 ndm 2026 (Thir Tw)

Date and time:  02:00PM — Wednesday, May 27, 2026

Dia diém Trung tim Hi nghi VinPalace, Trung tim Trién 1am Viét Nam,
Pudng Ciu T Lién, Xd Pong Anh, Ha Ni, Viét Nam.
VinPalace Convention Center, Vietnam Exhibition Center, Tu Lien

Venue:
Bridge Road, Dong Anh Commune, Hanoi, Vietnam

Thanh phén tham dy: Céc ¢b dong c6 quyén dy hop PHDCD thudng nién ndm 2026 theo danh
sdch nguoi sd hitu chimg khoéan do Téng Cong ty Luu ky va Bu trir Chitng khoan Viét Nam
lap tai ngay 28 thang 04 ndm 2026.

Eligible attendees: Shareholders entitled to attend the 2026 Annual General Meeting of
Shareholders as per the list of securities owners provided by the Vietnam Securities Depository

and Clearing Corporation on April 28, 2026.
Thong tin vé& cudc hop va toan bo tai liéu phuc vu PHDPCD thuong nién 2026 dugc ding tai

trén website cia Cong ty, Quy Co quan va Cd doéng c6 thé tai vé tai duong dan:

http://www.vefac.vn, muc Quan hé cb dong/Céng b théng tin/Dai hoi ddng cb dong.

Details of the meeting and all documents relevant to the 2026 Annual General Meeting of
Shareholders are uploaded on the Company's website, accessible via the link:

http://www.vefac.vn, under the section Investor Relations/Information Disclosure/General

Meeting of Shareholders.
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Cé4c tai liéu s& duoc cép nhdt, stra doi, bo sung (néu c¢d) cho dén ngay khai mac Dai hdi.

The documents may be updated or supplemented (if necessary) prior to the meeting date.
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Chung t6i xin cam két cac thong tin cong b trén day 1a ding su that va hoan toan chiju trach
~nhiém trudc phap ludt vé ndi dung céc thong tin da cong bo.
We hereby certify that the information disclosed above is true and accurate, and we accept full

legal responsibility for its contents.

NGUOI PUGC UY QUYEN CONG BO THONG TIN
PHO TONG GIAM POC

AUTHORIZED PERSON TO DISCLOSE
INFORMATION
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CONG TY CO PHAN TRUNG TAM CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM

HOQI CHQ TRIEN LAM VIET NAM SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM

VIETNAM EXHIBITION FAIR CENTER Poc 1ap - Tu do - Hanh phiic
JEHNT-STOCK COMPANY Independence — Freedom - Happiness

Ha N¢i, ngay 06 thang 05 nam 2026
Hanoi, 06 May 2026

TRIEN LAM

VIETNAM / THONG BAO MOI HQP

PAI HOI PONG CO PONG THUONG NIEN NAM 2026
INVITATION LETTER
THE 2026 ANNUAL GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS

Kinh giri: Quy c6 dong:

To: Shareholders:

Gidy to phap 1y sb:

Legal document No.:

bia chi:

Address:

Pién thoai:

Telephone:

Mi s6 Co dong:

Shareholder Code:
CONG TY CO PHAN TRUNG TAM HOQI CHQ TRIEN LAM VIET NAM/VIETNAM
EXHIBITION FAIR CENTER JOINT STOCK COMPANY

M4 doanh nghiép s6/Enterprise Registration No.: 0100111472

Dia chi try s¢ chinh: Thon Lai Pa, xa Pong Anh, Thanh phé Ha Noi, Viét Nam

Head Office Address: Lai Da Hamlet, Dong Anh Commune, Hanoi, Vietnam

Hoi dong Quan tri Cong ty Co phan Trung tam Hoi chg Trién 1am Viét Nam (“Céng ty”) tran
trong thong bao téi Quy C6 dong nhu sau:

The Board of Directors of Vietham Exhibition Fair Center Joint Stock Company (the
“Company”) hereby notifies the Shareholders as follows:

Triéu tap cudc hop Pai hi dong cé dong thwdong nién niam 2026/Convening of the 2026
Annual General Meeting of Shareholders:

Thoi gian: 14h00 Thir Tw, ngay 27 thang 05 nam 2026

Time: 14:00, Wednesday, May 27, 2026

Dia diém: Trung thm Hi nghi VinPalace, Trung tdm Trién 1am Viét Nam, Pwong Cau T
Lién, Xa Pong Anh, Ha N§i, Viét Nam.

Venue: VinPalace Convention Center, Vietham Exhibition Center, Tu Lien Bridge Road, Dong
Anh Commune, Hanoi, Vietnam

Thanh phan tham du: Cac C6 dong c6 quyén du hop Dai hoi dong c6 dong thuong nién nam
2026 theo danh sach co dong do Tong Cong ty Luu ky va Bu trir Chimg khoan Viét Nam
(VSDC) lap tai ngay 28/04/2026.

Attendees: Shareholders entitled to attend the 2026 Annual General Meeting of Shareholders

as per the shareholder list prepared by the Vietnam Securities Depository and Clearing
Corporation (VSDC) as of April 28, 2026.

1. Thoi gian ding ky, xac nhan tham duw va déng gop y kién cho Pai hdi/Registration,
attendance confirmation, and submission of opinions:
Pé thuan tién cho cong tac to chirc, d& nghi Quy C6 dong truc tiép ding ky, xac nhan tham dy
va dong gop ¥ kién vé cac van dé duy kién thao luan trong chuong trinh nghi sy cua Dai hoi cho
Cong ty theo email: v.thangng42@vec.global trude 16h30° ngay 23/05/2026.



mailto:v.thangnq42@vec.global

To facilitate the organization of the Meeting, Shareholders are kindly requested to register,
confirm attendance, and submit comments on matters to be discussed in the Meeting agenda via
email: v.thangng42@vec.global before 4:30 PM, May 23, 2026.

Trén trong kinh moi Quy C6 dong dén tham dy Dai hoi.
The Company respectfully invites Shareholders to attend the Meeting.
Ghi chu/Notes:
. Moi chi phi di lai va dn ¢ sé do Quy C6 déng tw trang trdi;
All travel and accommodation expenses shall be borne by the Shareholders

. Quy Cé dong hodc nguoi dwoc ity quyén khi dén tham dw Dai hoi vui long mang theo Thong
bao mot hop, Can cudce cong dan/Can cudc/Ho chiéu, Gidy uy quyén (néu la nguoi dugc iy
quyen du hop)*;

Shareholders or their authorized representatives attending the Meeting are requested to bring
the Invitation Letter, Citizen Identity Card/ldentity Card/Passport, and Power of Attorney (if
attending by proxy)*;

. Tai liéu phuc vu Dai hoi sé dwoc dang tai trén trang thong tin dién tu cua Cong ty, Quy Co
dong co thé tai vé tai duwong dan: https://vefac.vn, muc Quan hé c6 dong/Cong bo thong tin.
Documents for the Meeting will be published on the Company’s website. Shareholders may
download them at: https://vefac.vn, Investor Relations/Information Disclosure.

TM. HQI PONG QUAN TRI
ON BEHALF OF THE BOARD OF DIRECTORS
CHU TICH
CHAIRMAN
(Bé ky)
(Signed)

TRAN LE PHUONG

Ngwm dwoc 1ty quyén diw hop phdi xudt trinh Gidy 1ty quyén theo méu do Céng ty phat hanh hodc Gzay uy quyen duwoc lap
theo quy dinh ciia phép lugt vé dan su, trong d‘o phdi néu ré tén ca nhan, to chire duoc uy quyen va s6 heong cé phan dugc uy
quyén. Moi trwong hop khong cé Gidy 1y quyén hop 16, nguwdi dwoc ity quyén khéng dwoc quyén tham dw hop Pai héi dong cé
dong.

LAn authorized representative attending the Meeting must present a Power of Attorney in the form issued by the Company or a
Power of Attorney prepared in accordance with civil law regulations, clearly stating the name of the authorized individual or
organization and the number of shares authorized. In the absence of a valid Power of Attorney, the authorized representative
shall not be entitled to attend the General Meeting of Shareholders.
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TRIEN LAM

\ VIETNAM /

GIAY UY QUYEN!

CONG TY CO PHAN TRUNG TAM HOI CHQ TRIEN LAM VIET NAM
(Méu danh cho c4 nhén)

Kinh giri: Ban t6 chirc Pai hoi dong cé dong Cong ty C6 phan Trung tim Hpi chg Trién lim
Viét Nam

HOm nay, ngay.......... oo, [ 2026, T81....eveieiieieeieieeee s
TOTTEN A et bbb R bR b R b e b e b e bbbt b ettt
S6 CCCD/Can cudc/H chiéu:..........ccccoeeeeeieiiiiii, NEAY CAP: ervveveerrereeceeseeeeeseeseeseesseesessesrsen e,
NOT CAD: cvvveveeeeete e te e tee et s e e et e ettt ettt s et st n s st s e s s e s ettt ettt
D 1 I e] oV LSO
Hién toi dang sO hiru: .......ooovviiiiiiiii e, ¢6 phan cia Quy Cong ty.

T6i lam van ban nay uy quyén cho:

ONG/BA: ..ottt ettt
S6 CCCD/HO chiéu:..........cccocoovveieeii . NEAY CAP: cvvvverrereesereereesssseessessesseesses s seesses s seensensnsens
Noi cap: ....................................................................................................................................................
3 I I e] | PSS

ONG/BA. ... la nguoi dai dién................. ¢ phan cia
t6i, thay mat toi du hop Dai hoi ddng cb dong thuong nién nim 2026 ctua Quy Cong ty dé thuc hién
quyén va nghia vu ctia ¢6 déng véi s6 ¢6 phan dugce iy quyén theo quy dinh cua phép luat.

Gidy lly quyén nay chi c6 higu Iuc trong thoi gian t6 chirc cudc hop Dai hoi dong co dong thuong nién
nam 2026 ctia Cong ty C6 phan Trung tim Hoi cho Trién 1dm Viét Nam.

Nguwoi nhén iy quyén Nguoi ity quyén
(Ky va ghi ro ho tén) (Ky va ghi ro ho tén)

L Ngwoi duoc iy quyen dir hop phdi xudt trinh CCCD/CCIH{ chleu keém theo Gidy iy quyén theo méu do Cong ty phat hanh
hoac Gidy uy quyén duoc ldp theo quy dinh cua phdp ludt vé dan su, trong do phdi néu ro tén ca nhdan, 16 chirc duoc iy
quyén va so heong ¢6 phan dwoc uy quyen Moi trieong hop khong cé Gidy ity quyén hop 18, ngudi dwoc ity quyén khéng
diege quyén tham dw hop Pai hi dong cé dong.
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GIAY UY QUYEN!

CONG TY CO PHAN TRUNG TAM HQI CHQ TRIEN LAM VIET NAM
(MAu danh cho t6 chiic)

Kinh giri: Ban to chirc Pai hdi dong c6 dong Cong ty Co phian Trung tim Hi cho Trién lam
Viét Nam

HO6m nay, ngay.......... . /2026,
TBI 0 CHTIC: ..ottt ettt ettt e et s ee et st s et s e e st en e et et et s et e et s e et e en e et st st en e s e eenens

Pai dlen DL, CRUC VU triiiiiii ittt bre e

3 I I e] | PSS
Hién ching t6i dang s& hitu: ..........oooeiviiiniiiee e ¢6 phan cua Quy Cong ty.

Chung t6i 1am vin ban nay uy quyén cho:

(0111071 =7 T
0] 115 o S PRUPSURTRI

CCCD/Can cudc/HO chiéu 80: .....oooovvviiieeeeiee ceeeeeee, NEAY CAP: cvrvvevereerrereereersseessseesessssensneon,

ONG/BA......o i, languoidai dién ..........ooooiiiiiii c¢b phan cua chiing
t6i, thay mat chling t6i du hop Pai hoi dong co dong thudng nién nam 2026 ciia Quy Cong ty dé thuc
hién quyén va nghia vu cua c¢b dong véi sé ¢6 phan duoc uy quyén theo quy dinh ctia phap luat.

Gidy uy quyén nay chi c¢6 hiéu luc trong thoi gian t6 chirc cudc hop Dai hoi dong cd dong thuong nién
nam 2026 ctia Cong ty C6 phan Trung tim Hoi cho Trién 1dm Viét Nam.

Bén nhan iy quyén Bén iy quyén
(Ky va ghi ro ho tén) (Ky va ghi 1o ho tén, dong dau)

Y Ngueoi dwoe uy quyén du hop phai xudt trinh CCCD/Can cudc/HG chiéu kem theo Gidy ity quyén theo mdu do Cong ty phat
hanh hoac Glay uy quyen dugc ldp theo quy dinh cua phdp ludt vé ddn su, trong do phdi néu ré tén cd nhan, 16 chie duoc iy
quyen vd 6 lirong cé phan dwoc uy quyen. Moi truong hop khong co Gidy 1y quyén hop 18, nguoi dwoc 1y quyén khéng dwoe
quyén tham dir hop Pai hdi dong co dong.
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CONG TY CO PHAN TRUNG TAM HQI CHQ TRIEN LAM VIET NAM

CHUONG TRINH HQP DU KIEN

A
Ol Thir Tu, ngay 27 thang 05 nam 2026
01 nghi Vinpalace, Trung tam Trién 13m Viét Nam, duong cAu TG Lién, xa bong

Thoi gian

Noi dung chi tiét

13h30 — 14h00

Don tip dai biéu va c6 dong
Kiém tra tu cach co dong

14h00 — 14h30

Bao cao két qua kiém tra tu cach c6 dong

Gi6i thiéu Poan Chu tich va Chu toa cude hop

Khai mac cugc hop, ctir Ban thu ky va bau Ban kiém phiéu

Thong qua Quy ché to chuc va hoat dong ctia Pai hoi dong c6 dong thuong nién nim
2026

Thong qua chuong trinh hop

14h30 - 15h20

Trinh bay cac Bdo cdo va To trinh tai Dai hoi:

1. B&o c4o hoat dong ctia Hoi dong quan tri (“HPQT”)

2. To trinh HPQT vé tinh hinh kinh doanh nam 2025 va ké hoach kinh doanh nim
2026

B40 c4o hoat dong ctia Ban Kiém soat (“BKS™)

To trinh vé tinh hinh tai chinh theo B4o cdo tai chinh nim 2025 d3 dugc kiém toan

To trinh vé phuong an sir dung loi nhuan sau thué lity ké nim 2025

T& trinh vé phé duyét thu lao cho HPQT va BKS

To trinh phé duyét danh sach cong ty kiém toan ddc lap cho ndm tai chinh 2026

T& trinh vé thay d6i nganh nghé Pang ky kinh doanh cta Cong ty

W | N | |a|s~w

Céc van dé khac thudc tham quyén (néu co).

15h20 — 15h40

Trao doi, thao luan

15h40 - 16h10

Huéng dan va tién hanh biéu quyét thong qua céc ndi dung cua Pai hoi

Kiém phiéu biéu quyé¢t va bau cu

Nghi giai lao

16h10 - 16h20

Cong bd két qua biéu quyét va bau ctr

16h20 - 16h30

Thong qua Bién ban cudc hop va Bé mac Pai hoi

Ghi ch: Chirong trinh hop ¢6 thé dwoc diéu chinh, bé sung cho dén ngay té chirc Pai hoi.

BAN TO CHUC PAI HOI




VEF AC PAI HOI PONG CO PONG THUONG NIEN NAM 2026
CONG TY CO PHAN TRUNG TAM HQI CHQ TRIEN LAM VIET NAM

Ha Ngi, ngay ... thang 05 nam 2026

Du thao

TRIEN LAM
\VIETNAM /5 /QUY CHE VE TO CHUC VA HOAT PONG

CHUONG I: NHUNG QUY PINH CHUNG

Diéu 1: Pham vi va ddi twong ap dung

1.1. Quy ché nay ap dung cho viéc té chirc cac cudc hop Pai hoi dong c6 dong thudng nién nim
2026 (sau day goi chung 13 “Pai hoi” hoic “Cudc hop PHPCD”) cua Cong ty Co phan Trung
tam Hoi cho Trién 1am Viét Nam (sau day goi chung la “Cong ty” hoic “VEFAC”).

1.2.  Quy ché nay quy dinh cu thé vé quyén va nghia vu cua co dong, ngudoi dugc ay quyén du hop
va cac bén tham gia Dai hoi, diéu kién, thé thuc tién hanh Dai hoi.

1.3. C6 dong, nguoi dugc ay quyén du hop va cac bén tham gia co trach nhiém thuc hién theo céc
quy dinh tai Quy ché nay.

CHUONG II: QUYEN VA NGHIA VU CUA NHUNG NGUOI THAM DU PAI HQI

Diéu 2: Quyén va nghia vu ciia c6 dong hoic nguoi dai dién theo iy quyén
2.1.  biéu kién tham du hop Pai hoi:

L& cac b dong hodc ngudi dai dién theo iy quyén bang vin ban ciia mot hoac nhiéu ¢6 dong
¢ tén trong danh séch c6 dong cua Cong ty tai ngay chot danh sach c6 dong cé quyén tham
du Dai hoi.

2.2.  Quyeén cua cd déng khi tham du hop Pai hoi:

a.

Puogc tryc tiép tham dy hodc uy quyén bang van ban cho ngudi khac tham dy hop Dai
hoi;

Pugc thao luan va biéu quyét tt ca cac van dé thudc tham quyén caa Dai hoi theo quy
dinh ctaa Luat Doanh nghiép, cac van ban quy pham phap luat khac c6 lién quan va biéu
Ié Cong ty;

Puoc Ban T6 chirc thdng bao ndi dung, chuong trinh Pai hoi va cac tai liéu kém theo;

Mai c6 dong hodc nguoi dugc uy quyén du hop khi toi tham du Pai hoi duoc nhan Thé
biéu quyét, Thé bau cir hoic duoc st dung tai khoan truy cap do Ban Té chirc cung cap
dé dang nhap vao hé thong thuc hién bo phiéu dién tir (trong truong hgp Cong ty ap dung
cdng nghé thdng tin vao viéc to chirc Pai hoi):;

Cb dong, ngudi dugc uy quyen du hop dén muén khi Pai hoi chua két thic c6 quyen
dang ky va tham gia biéu quyét ngay tai Dai hoi ddi véi cac van dé chwa biéu quyet khi
do Chu toa khdng co trach nhiém dung Pai hoi va hiéu luc cua cac lan biéu quyét da tién
hanh truéc dé khong bi anh huong.

2.3. Nghia vu cua cd dong khi tham du hop Pai hoi:

a.

C6 dong hay nguoi dugc uy quyén du hop khi tham dy ai hoi phai mang theo Chiing
minh nhan dan/Can cudc cdng dan/Can cudc/HO chiéu, Théng bdo moi hop, Giay uy
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CONG TY CO PHAN TRUNG TAM HQI CHQ TRIEN LAM VIET NAM

quyen hop 18 (ddi véi dai dién duoc uy quyén) va ding ky tham du Dai hgi véi Ban kiem
tra tu cach co6 dong;

b. CO dong co trach nhiém bao mat tai khoan truy cap va cac yéu to dinh danh khéc do
Cong ty cung cip dé dam bao chi c6 ¢b dong méi co quyén thuc hién viéc tham gia bo
phleu dién tu trén Hé thong Trudng hop co dong dugc uy quyén tham dyu Dai hdi, bo
phiéu dién tir cho c& nhan/td chiic khac thi ¢d dong va ngudi duoc iy quyén chiu trach
nhiém ddi vai viéc ty quyén va két qua bo phiéu dién tir theo Tai khoan truy cap da duoc
cap;

c. Giit gin an ninh trat tu va khdng gay rdi loan hay 16n xon trong Cudc hop DPHPCD;

d. Viéc ghi am, ghi hinh Pai hoi phai duoc thong bao cong khai va duoc su chap thuan caa
Chu toa bai hoi;

e. Phét bicu va bicu quyét phu hgp voi hueng dan cua Ban T6 chire Dai hoi va ton trong su
diéu khién Dai hoi cua Chu toa Dai hoi;

f. Nghiém tac chap hanh Quy ché nay, tén trong két qua lam viéc tai Dai hoi;

g. Cung cap thdng tin vé nguoi c6 lién quan hay ngudi ¢6 lgi ich lién quan dén cb dong
theo yéu cau cua Cong ty.

Piéu 3: Quyén va nghia vu cia Ban kiém tra tu cach ¢ dong

3.1.

3.2.

Ban kiém tra tu cach c6 dong gom 01 Trudng ban va cac thanh vién dé thuc hién cac cong

Viéc sau:

a. Kiém tra tu cach c6 dong hodc dai dién dugc uy quyén dén du hop: Yéu cau cb dong
tham du Pai hoi va khach moi xuat trinh Can cudc cong dan/Can cudc/Ho chieu, Giay
maoi hop, Giay uy quyén hop 1€ (d61 vai dai dién dugc uy quyen);

b. Huéng dan cho c6 dong dang nhap vao hé théng kiém tra tu cach ¢ dong theo hinh thic
dién tir ap dung cong nghé thdng tin tai thoi diém to chirc Pai hoi;

c. Bankiém tra tu cach co dong cin clr vao thong tin dang nhap tir tai khoan truy cap cia
cac c6 dong dé lam co sé xac dinh s6 ¢6 dong tham du Pai hoi;

d. Bao cdo trudc Pai hoi vé két qua kiém tra tu cach c6 dong dy hop Dai hoi tai cac thoi
diém sau:
+ Trwoc khi khai mac Dai hi;
+ Trwéc khi tién hanh biéu quyét cac ndi dung ciia Pai hdi.

e. Xac dinh céc ¢ dong c6 lién quan khong co6 quyén biéu quyet trén co s¢ thong tin ma
Ban kiém tra tu cach c6 dong c6 duoc hay théng tin do c6 dong cung cap.

Ban kiém tra tu cach cd dong c6 quyen thanh Iap bo phan gilp viéc va ap dung cong nghé
thong tin dé thuc hién cong viéc.

Didu 4: Quyén va nghia vu ciaa Ban kiém phiéu

4.1.

4.2.

4.3.

Ban kiem phiéu gom mot (01) Truéng ban va cac thanh vién do Chu toa dé nghi va dugc
DHDCD thong qua dé thyc hién viéc kiem phicu tai Pai hoi;

Ban kiém phiéu c6 nhiém vu huéng dan cho ¢ dong cach thic bo phiéu biéu quyét bang
hinh thire dién tir 4p dung c6ng nghé théng tin hién dai ngay tai Pai hoi;

Sau khi két thic thoi gian biéu quyét, Ban kiém phiéu tién hanh viéc kiem tra két qua biéu

quyét tren hé thong biéu quyét dién tu, tlnh toan va IOaI trir cac cd dong co lién quan khong

c6 quyén biéu quyét (néu cd) cho tirng van dé biéu quyét. Trong trudng hop Ban kiém phiéu
2
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khong thé xac dinh chinh xac (cac) cb dong co lién quan khong c6 quyén biéu quyet thi toan
b6 phiéu biéu quyet cua cd dong tham gia biéu quyet van duoc tinh vao két qua kiém phiéu.
Sau khi két thuc kiém phleu trong truong hop ¢6 dong dugc xéac dinh la nguoi 6 lién quan
khong co quyén biéu quyet thi Nghi quyet d6 van co hiéu lyc néu sb phleu biéu quyét can
thiét (sau khi da loai bo sé phiéu cua c6 dong lién quan d6) van dam bao diéu kién théng qua
theo quy dinh cua phap luat;

Ban kiém phiéu chiu trach nhiém Iap Bién ban kiém phiéu trén co s¢ két qua biéu quyét cap
nhat trén h¢ thong dién tir va cdng bo bao céo két qua kiém phiéu trude Dai hoi;

Noi dung Bién ban kiém phiéu phai c¢6 cac ndi dung chu yéu sau:

Thoi gian, dia diém tién hanh viéc kiém phiéu;

Thanh phan Ban kiém phiéu;

Tong sé C6 dong co quyén biéu quyét tham gia du hop;

Tong sé Co dong co quyén biéu quyét tham gia bo phiéu;

S6 va ty Ié phiéu biéu quyét hop I&, phiéu khéng hop I¢;

S6 va ty Ié phiéu biéu quyét cho tirng van dé;

Chir ky cua cac thanh vién Ban kiém phiéu;

@ "o 20 o

Ban kiém phicu c6 quyen thanh 1ap bo phan gilp viéc va sir dung cong nghé thong tin trong
viéc kiém phiéu dé hoan thanh nhiém vu cua Ban;

Ban kiém phicu chiu trach nhiém vé tinh chinh xac, trung thuc cua két qua kiém phiéu da
cong bo.

Piéu 5: Quyén va nghia vu ciia Chii toa, Poan Chi tich va Thu ky

5.1

5.2

5.3
5.4

5.5

5.6

Chu tich HDQT lam Chu toa Pai hoi hoic ty quyén cho thanh vién HPQT lam chu toa cudc
hop do HPQT triéu tap;

Trudng hop Cha tich HPQT vang mit hodc mat kha ning didu khién cudc hop hozc vi ly do
bat kha khang thi cac thanh vién HDQT con lai bau ra mét trong s ho 1am Chu toa Pai hoi
theo nguyén tic da s6. Trudng hop HPQT khéng bau dugc Chu toa thi Truong Ban kiém
soat diéu hanh dé Pai hoi bau chi toa cudc hop va ngudi ¢ sb phiéu bau cao nhat 1am cha
toa cudc hop.

Tru truong hop quy dinh tai Khoan 5.1, nguoi ky tén triéu tap hop DPHDCD diéu hanh dé
Dai hoi bau chu toa cudc hop va ngudi ¢6 s6 phiéu bau cao nhat 1am cha toa cudc hop.

Chu toa cir mot hoic mot sé Thu ky cudc hop PHPCD.

Quyét dinh ciia Chii toa v& vén dé trinh ty, thu tuc hogc cac sy kién phat sinh ngoai Chuong

trinh cta Dai hoi s€ mang tinh phan quyet cao nhat.

Chu toa c6 quyén thuc hién cac bién phap can thiét va hop ly dé diéu hanh cudc hop mot

cach co trat tu, ding theo chuong trinh da dugc thdng qua va phan anh dugc mong muon cua

da s0 nguoi du hop.

Khong can lay y kién ctia Dai hoi, bt cir Ilc ndo Chu toa ciling ¢6 thé tri hoan hop Pai hoi

den mot thoi diém khac (phu hop voi quy dinh tai Luat Doanh nghiép va bicu 1€ Cong ty)

va tai mot dia diém khac do Chu toa quyét dinh néu nhan thay rang:

a. Dia diém hop khong co du chd ngdi thuan tién cho tit ca ngudi du hop;

b. Phuong tign thong tin tai dia diém hop khdng béo dam cho ¢6 dong du hop tham gia,
thao luan va biéu quyét;
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C. Co6 ngudi du hop ¢6 hanh vi can tro, géy réi trat tw, co nguy co lam cho cudc hop
khong duoc tien hanh mét cach cdng bang va hgp phap.

Chu toa c6 quyen khdng tré Ioi hoc chi ghi nhan céc ¥ kién dong gop cia co dong néu céc
noi dung dong gop, kién nghi nam ngoai ndi dung xin y kién Dai hoi.

Chu toa c6 quyén yéu cau tat ca  nguoi du hop chiu su klem tra hoac cac bién phap an ninh
hop phap, hop Iy khéc; va yéu Cau co quan ¢ tham quyen (duy tri trat tu cugc hop, truc XUt
nhitng ngudi c6 biéu hién gay roi, khong tuan thu quyén diéu hanh cua Chi toa va Boan Chu

tich, ngan can dién bién binh thudng cia Dai hoi hodc khong tuan tha cac yéu cau vé kiém
tra an ninh ra khoi Dai hoi.

Doan Chu tich bao gom mot s6 thanh vién HPQT va can b quan Iy ciia Cong ty do Chu toa
chi dinh. Boan Chu tich thuc hién mot so6 céng viéc nham ho trg viéc diéu hanh cudc hop
DPHDCD cua Chu toa.

Thu ky cudc hop c6 chire nang 1ap Bién ban Pai hoi, thuc hién cac cong viéc trg giup theo
phéan céng cta Chi toa va Poan Chu tich. Thu ky cudc hop c6 thé cd mét hoac mot s6 nguoi
giup viéc.

CHUONG III: THE THUC TIEN HANH PAI HOI

Dieu 6: Dieu kién tién hanh Dai hi

6.1

6.2

Pai hoi duoc tién hanh khi ¢ s6 co dong du hop dai dién trén 50% tong sé phiéu biéu quyét.
Truong hop qué 60 phat ké tir thoi diém khai mac Pai hoi dugc ghi trong ndi dung chuong
trinh cudc hop da guri cho cac ¢6 dong ma s6 6 dong dang ky tham du Pai hoi chua dai dién
du cho trén 50% tong s6 phiéu biéu quyét thi cudc hop duogc coi nhu chua di diédu kién dé
tién hanh.

Truong hop Pai hoi khdng du didu kién tién hanh theo quy dinh trén day thi viéc triéu tap va
tién hanh Dai hoi céc 1an tiép theo s& duoc tién hanh theo quy dinh cia Diéu 18 Cong ty va
Luat Doanh nghiép.

Piéu 7: Tién hanh Pai hji

7.1
7.2

7.3

Dai hoi s& dién ra theo dung trinh ty noi dung chuong trinh d duoc Dai hoi théng qua.

Dai hC)iq s& lan luot thao luan va théng qua cac r)cf)i dung tai chuong trinh Pai hoi theo hinh
thirc biéu quyét quy dinh tai Bicu 8 cua Quy ché nay.

Dai hoi bé mac sau khi Bién ban Pai hoi dugc thdng qua.

Piéu 8: Cach thic biéu quyét, bau cir tai Pai hai

8.1.

8.2.

8.3.

8.4.

Dai hoi thyc hién biéu quyét thdng qua cac noi dung trong chuong trinh PHPCP bang hinh
thirc biéu quyét dién tu.

Cb dong sir dung Tai khoan truy cap duoc Ban té chirc cung cép tai thoi diém dang ky tham
dur dé ding nhap vao Hé thdng biéu quyét dién ti.

Trén hé thdng biéu quyét dién tir da thé hién cac phuong an biéu quyét: “tan thanh” hoic
“khéng tan thanh” hoac “khdng cd y kién” tai tirng nodi dung hoic biéu quyét mét 1an cho toan
bo noi dung trong chuong trinh Pai hoi dé C6 dong lua chon.

Cb dong thuc hién viéc biéu quyét dién tir theo huéng dan cua Ban T6 chirc tai Dai hoi hoic
Truéng Ban kiém phiéu.
4



PAI HOI PONG CO PONG THUONG NIEN NAM 2026
© verac e

8.5.

8.6.

8.7.

8.8.

CONG TY CO PHAN TRUNG TAM HQI CHQ TRIEN LAM VIET NAM

Cb ddng c6 quyén biéu quyét la cb dong da dang ky tham dy Pai hoi tinh dén thoi diém biéu
quyét va sb luong c6 dong nay 1a co s dé tinh ty 1& phiéu biéu quyét cua c6 dong.

Ké tir thoi diém Truéng Ban kiém phiéu cong bd két thic viéc biéu quyét, hé théng s& dong
lai va c6 dong khong co quyén thay doi bt ¢ ndi dung nao da biéu quyét. Két qua biéu quyét
cua ¢ déng duoc ghi nhan trén Hé thdng theo Tai khoan truy cap 1a két qua cudi ciing va co
déng khong duoc phép khiéu nai/khiéu kién lién quan dén két qua nay.

Két qua biéu quyét s& duoc Ban kiém phiéu cong b tai Pai hoi ngay sau khi hoan tat cong
tac kiém phiéu.

Viéc bau ctr thanh vién HDQT/BKS dugc thuc hién theo Quy Ché bau thanh vién HDQT/BKS
duogc thong qua tai Dai hoi.

Diéu 9: Thong qua Quyét dinh ciia Pai hdi

9.1

9.2

Céc nghi quyét cia Dai hoi dugc thong qua khi dugc sé ¢ dong so hiru trén 50% tong s6
phiéu biéu quyét cua tat ca c6 dong tham du va biéu quyét tai cuéc hop tan thanh.

Nghi quyét vé cac van dé sau ddy duoc thong qua khi dugc sb co dong dai dién tir 65% tong
s0 phiéu biéu quyét trd 1én cua tat ca c6 dong tham du va biéu quyét tai cuéc hop tan thanh:

- Loai va sb lugng c6 phan chao ban, chuyén nhwong cua ting loai;
- Thay doi nganh, nghé va linh vyc kinh doanh;

- Thay ddi co cdu, t6 chirc quan ly ciia Cong ty;

- Sira ddi, bd sung Piéu lé Cong ty;

- Du 4n dau tu hodc ban tai san cé gia tri bang hoic 16n hon 50% tong gia tri tai san dwgc
ghi trong bao céo tai chinh gan nhat dugc kiém toan cua Cong ty;

- Té chuc lai hoic giai thé Cong ty.

Picu 10: Phat biéu y kién tai Dai hoi

Co dong hodc dai dién duoc ty quyén dén du hop khi phat biéu y kién phai gio The biéu
quyet hodc déng ky phat biéu. Chu toa can ctr vao thoi gian chuong trinh cudc hop de bé tri
sap xép viéc phat biéu cua cac cd dong. Chu toa c6 thé danh wu tién phat biéu cho ¢b dong
dang ky phat biéu trudc va ¢d y kién lién quan dén chuong trinh hop. Ni dung phét biéu
can ngan gon va pht hop véi ndi dung dang thao luan tai Pai hoi.

Piéu 11: Bién ban va Nghi quyét Pai hoi

111

11.2

11.3

11.4

115

Noi dung Dai hoi dugc 1ap thanh Bién bén‘. Chu toa va Thu ky hodc nguoi khac ky tén trong
Bién ban phai lién dai chiu trdch nhiém ve tinh chinh xac, trung thuc cua Bién ban Dai hoi.

Bién ban Pai hoi phai duoc cong bé trude Pai hoi va duoc Dai hoi thong qua trude khi bé
mac Dai hoi.

Bién ban Dai hoi, Bién ban kiém tra tu cach c¢6 dong, Bién ban kiém phiéu va cac tai liéu
khac ghi nhan dién bién, két qua cia Dai hoi phai dugc luu trir tai tru so chinh caa Cong ty.

Bién ban hop PHDCD phai dugc cong bd trén trang thong tin dién t cua Cong ty trong thoi
han hai muoi bon (24) gio ké tir ngay Cudc hop BPHDCD két thdc.

Bién ban Pai hoi 1a co s& dé dua ra Nghi quyét caa Dai hoi.
5
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11.6. Can cir két qua tai Dai hoi, Chu toa ra Nghi quyét cia PHPCP Vvé céc van dé da dugc Dai
hoi thdng qua

Diéu 12: Hié¢u lyc thi hanh ciia Quy ché

12.1  Quy ché nay gom 3 Chuong, 12 Biéu va c6 hiéu luc ngay sau khi dugce Dai hoi biéu quyét
thdng qua.

122 Quy ché nay c6 the sira doi, bd sung trén co s¢ dé xuat cia Chu tich HDQT va phai dwoc
DHDCD biéu quyét thdng qua.

TM. HOI PONG QUAN TRI
CHU TOA

TRAN LE PHUONG
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Ha Ngi, ngay 06 thang 05 nam 2026

TRIEN LA
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Kinh gi#i: DAl HOI PONG CO PONG

1. Tinh hinh hoat dgng ctiia Cong ty trong nam 2025

Dy an Trung tdm Trién 1dm Viét Nam (VEC) chinh thire duoc khai cong xay dung vao thang
8/2024, sau 10 thang thi cong than téc, Cong ty da chinh thirc khai truong va dua vao khai thac tir ngay
19/08/2025. VEC c6 quy md 90 ha, thudc Top 1 trung tam trién 1&m 16n nhat Dong Nam A, véi co so
vat chat hién dai, d6ng bo dap tng day du céc tieu chuan dé to chic cac hoi cho, trién 1am, sy kién tam
qudc gia, qudc té. Ngay sau khi VEC chinh thirc di vao hoat dong, VEC da phdi hop vai Chinh phua,
cac Bo nganh, dia phuong va cac don vi lién quan to chuc rat thanh cong cac trién 1am, sy kién c6 quy

mo chua tirng ¢6, bao gom:
1.1. Trién 13m Thanh tyu Pat nwée “80 nim Hanh trinh Péc 1ap - Tw do - Hanh phic”:

VEC vinh du duoc Chinh phu lya chon 1a dia diém t chtc Trién 18m Thanh tyu Dat nudc “80
nam Hanh trinh Doc l4p - Ty do - Hanh phuc” nhéan ky niém 80 nim Qudc khanh nuéc Cong hoa xa
hoi chu nghiia Viét Nam (02/09/1945 — 02/09/2025) dugc didn ra tir ngay 28/8 dén 15/09/2025. Trién
1am véi quy mo 16n véi hon 260.000 m?, sy tham gia ciia hon 200 don vi, thu hat hon 10 triéu luot
khéch tham quan. Lan dau tién, cac Bo, Ban, Nganh cling 34 tinh thanh va hang trim doanh nghiép I6n
nho cling quy tu tai mot trién 1am. Trién 1am 1a bic tranh toan canh vé chiang dudng vé vang cua dan
toc, noi nhirng thanh tuu ruc rd trong sudt tm thap ky dugc khac hoa tron ven. Tir cdng nghiép - cong
nghé, dau tu - thwong mai, néng nghiép - néng thdn, qudc phong - an ninh, d6i ngoai, y té - gido duc
dén van hoa, thé thao va du lich - tit ca cling hoi ty, khang dinh sitc manh va khat vong phét trién khéng

ngung caa Viét Nam.
1.2. H§i chg Mua Thu nam 2025:

Thuc hién chi dao cua Thu tuéng Chinh pha, dé thuc day phat trién thi truong trong nuée, kich
cau tiéu dung, két ndi cung cau, két ndi cac chudi cung tng, gép phan thuc hién myc tiéu ting truong
kinh t& nam 2025 dat trén 8%. Bo Cong thwong da chu tri, phdi hop véi VEC t6 chirc Hoi chg mua thu
nam 2025 tir ngdy 26/10 dén 04/11/2025 tai VEC. Hoi cho mua thu nam 2025 1a hoi cho c6 quy md
I6n nhat tir truée dén nay tai Viet Nam, tong dién tich khoang 130.000 m2, quy mé 3.000 gian hang

1
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tiéu chuan, quy tu 2.500 doanh nghiép, t6 chirc trong va ngoai nuéc. Hoi cho thu hit trung binh gan
100.000 lwot khach/ngay, cao nhét trong cac su kién xdc tién thwong mai trong nudc. Hoi cho khéng
chi 1a noi gap g& giira san xuit, thuong mai va tiéu dung, ma con 1a noi khoi ngudn séng tao, giao thoa

vian héa kinh doanh va két ndi thi truong.
1.3. Tuén 1& Cong nghiép va Cong ngh¢ Viét Nam nim 2025:

V6i khét vong dua cong nghiép va cong nghé Viét Nam vuon tam trong ky nguyén méi, VEC
da phdi hop véi cac don vi lién quan trién khai t6 chirc Tuan 18 Cong nghiép - Cong nghé Viét Nam
nam 2025 (VITW 2025) tir ngay 12/11 — 15/11/2025. VITW 2025 1a diém hen giup thic day doi méi
sang tao, céng nghé sd, tu dong hoa va san xuat théng minh, tao nhiéu hiéu ng tich cuc trén thi truong.
VITW 2025 véi quy mé té chic trén 80.000 m2, hon 70.000 luot khach tham quan chuyén nganh, thu
hit hang nghin cac nhan/té chirc mua hang trong nudc va qubc té, trén 126 phién két ndi giao thuong,
cac hoi nghi, hoi thao chuyén nganh duogc dién ra xuyén suét tai VITW 2025 di thu hut dong dao cac
chuyén gia hang dau trong céc linh vuc chuyén mon.

1.4. Céc sw kién quy mo lén:

Trung tam Trién 1am Viét Nam (VEC) dang ndi 1én nhu mot "tha phi" méi, du sic diang cai
cac sy kién van hoa, giai tri mang tam voc qudc gia va quéc té, mé ra mot chwong méi cho nganh cong
nghiép giai tri cua Thu d6 Ha Noi. Tir viéc chuan bi dia diém dé dap tng san khau khdng 16 danh cho
hang chuc nghin ngudi trong dém dién, dén cong tac van hanh, an ninh dé giir trat ty va ¢am bao di
chuyén tai sy kién, VEC tao da dé Ha Noi ghi dau trén ban do giai tri cua khu vuc, véi cac sy kién gom
co:

(i) V Concert “Rang R& Viét Nam” véi 25.000 khan gia.

(ii) Fest “Thanh Xuan Ryc R&” vdi 25.000 khén gia.

(iii) Concert 8Wonder 2025: “Moments of Wonder” v4i 50.000 khan gia.

(iv) Concert “Viét Nam Trong T6i” vdi 15.000 khan gia.

(V) V Fest-Vietnam Today véi 22.000 khén gia.

(vi) SUPERFEST 2025: Mua Hé Ruc Sang véi 15.000 khan gia.

(vii) VPBank presents eSport Festival vai 40.000 khan gia.

2. Hoat dong cia HPQT nam 2025
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2.1

Cac hoat dong chung

Trong nam 2025, HDQT di ban hanh mét s6 Nghi quyét/Quyét dinh dé thong qua cac ndi dung sau

day:

2.2

Gia han thoi gian té chtic hop Pai hoi ddng ¢6 dong thuong nién nam 2025;

Théng qua viéc chét danh séch cd dong thuc hién quyén tham du hop Pai hoi ddng ¢ dong cua
Cong ty nam 2025;

Théng qua viéc td chic va chuong trinh, tai liéu phuc vu Dai hoi dong ¢ dong thuong nién
nam 2025;

Phé duyét viéc to chirc lay y kién co dong bang vin ban dé thong qua cac van dé thuoc tham
quyén ciia Pai hoi dong ¢ dong (1an 1 va lan 2);

Phé duyét tai lidu lay y kién c6 dong bang vin ban;

Phé duyét giao dich vai bén lién quan caa Cong ty;

Phé duyét viéc chdt danh sach dé chi tra va tam g c6 tirc cho c6 dong Cong ty.

Phé duyét viéc mién nhiém, bo nhiém Phé Tong Giam doc, Ké toan truong Cong ty va quy
ché phan quyén cho nguoi dai dién phap luat caa Cong ty.

Phé duyét mot s6 van dé thudc tham quyén khac.
Hoat dong giam sat cia HDQT
HDQT kiém soét hoat dong cua Ban Giam dc Cong ty trong céc cong tac chinh sau:

Giam sét viéc trién khai thuc hién cac Dy &n do Cong ty 1am Chu dau tu;

Giam sat cong tac lap Bao cao tai chinh nam 2025, B&o c4o tai chinh cac quy nam 2025, Bao
cao tai chinh gitra nién d9, Bao cao thuong nién ctia Cong ty ding theo quy dinh;

Chu tri, chi dao t6 chac thanh cong cuéc hop PHPCP thuong nién nim 2025 vao ngay
29/05/2025;

Giam sét, chi dao cong bd théng tin véi muc tiéu dam bao tinh minh bach, kip thoi theo dung
quy dinh;

Giam sat hoat dong quan ly cua Ban Giam déc nham nang cao hiéu qua kinh doanh va hoan
thanh céc chi tiéu ké hoach da dé ra.

Giam sat thuc hién cac Nghi quyét cia HDQT va DPHDPCD di ban hanh, kiém tra hoat dong

diéu hanh ciia Ban Giam dbc trong cac hoat dong kinh doanh.
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5.

Thu lao, chi phi hoat dgng va cac lgi ich khac cia HPQT

B4o cao vé thu lao cho HPQT nim 2025 duoc trinh bay cu thé tai T trinh cua HPQT vé thu
lao cia HDQT nam 2026.

Giao dich gitra Cong ty véi cac bén lién quan

Trinh tu, thu tuc phé duyét cac giao dich gitta Céng ty vai cac bén lién quan duoc thuc hién
nghiém tuc theo cac quy dinh cia Luat Doanh nghiép, Luat Chiing khoan, Quy ché quan tri noi
bo Cong ty va Quy trinh phdi hop thuc hién phé duyét giao dich gitra Cong ty v6i Ngudi 6 lién
quan.

Céc giao dich gitta Cng ty véi cac bén lién quan do HPQT phé duyét duoc liét ké va cong b
tai B&o céo tinh hinh quan tri Cong ty nim 2025 va B&o c4o tai chinh ¢ kiém toan cia nim
2025.

Pinh hwéng hoat dgng nam 2026

Niam 2026, bén canh viéc tich cyc trién khai cac Du an, nhiém vu trong tdm cua Cong ty 1a dam bao

trién khai tot cac hoat dong hoi cho trién 1am, sy kién trén co so kha nang thuc hién ké hoach, quan tri

rai ro, thich ang véi cac bién dong cua thi trudng. Theo d6, Cong ty xac dinh phwong hudéng va ké

hoach hanh dong nhu sau:

(i)

(i)
(iii)
(iv)

Dén dit thi trudng, tao da ting trueong: Thiét 1ap dinh vi TOM (Top-of-Mind) vé dia diém to

chtrc trién 1dm va su kién tai Viét Nam va khu vuc.
Thuc day, ting cudng két ndi qudc té véi cac Organiser & dbi tac trién 13m toan cau.
Nang chuan diém dén, phat trién hé sinh thai san pham 360°.

Thiét 1ap chuan myc dich vu “V-EXCELLENT CULTURE”.

Trinh Pai hoi ddng c6 dong xem xét va phé duyét.

Tréan trong!

TM. HQI PONG QUAN TRI
CHU TICH

(da ky)

TRAN LE PHUONG
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NDQT-VEF Ha Ngi, ngay 06 thang 05 nam 2026

5/ COPHAN \’
TRUNG TAM HOI CHg) - TO TRINH CUA HOI PONG QUAN TRI

TRIEN LA
NH DOANH NAM 2025 VA KE HOACH KINH DOANH NAM 2026

Kinh gi#i: DAl HOI PONG CO PONG

l. KET QUA HOAT PONG KINH DOANH NAM 2025

Du &n Trung tdm Trién 1am Viét Nam (VEC) di chinh thire khai truong va dua vao khai
thac tir ngay 19/08/2025. Ngay sau khi VEC chinh thirc di vao hoat dong, VEC da phdi hop Vi
Chinh phu, cac Bo nganh, dia phuwong va cac don vi lién quan to chic rat thanh cong cac trién 1am,

su kién c6 quy mo chua ting c6, bao gom:

Trién 1&m Thanh tyu Dat nudc “80 nam Hanh trinh Doc Iap - Ty do - Hanh phac”
Hoi cho Mua Thu nam 2025

Tuan 1& Cong nghiép va Cong nghé Viét Nam nam 2025

V Concert “Rang R& Viét Nam” véi 25.000 khan gia

V-Fest “Thanh Xuan Ruc R vai 25.000 khan gia

Concert 8Wonder 2025: “Moments of Wonder” vi 50.000 khan gia
Concert “Viét Nam Trong T6i” v4i 15.000 khan gia

V-Fest-Vietnam Today véi 22.000 khén gia

SUPERFEST 2025: Mua Hé Ruc Sang vai 15.000 khan gia

VPBank presents eSport Festival vi 40.000 khén gia

PANH GIA KET QUA HOAT PONG KINH DOANH NAM 2025

© 0o N o g bk~ wbhPE

-
— o

Pon v tinh: ty dong Viét Nam

Chi tiéu Niam 2025 Niam 2024 Tang/Giam
. . 47.759,1 1.259,1 3.693,0%
Tong doanh thu cung cap dich vu va ' ’ 70
doanh thu tai chinh
. . ) P 19.270,0 1.184,9 1.526,2%
Loi nhuan trudc thue
. . P 15.402,5 942,2 1.534,8%
Loi nhuan sau thue

Nam 2025, Cong ty dat tong doanh thu cung cip dich vu va doanh thu tai chinh 1a 47.759,1
ty dong, tang 3.693% so v4i nam 2024. Loi nhuan trude thué ciia Cong ty dat 19.270 ty dong, tang
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1.526,2% so v&i ndm 2024. Loi nhuan sau thué dat 15.402,5 ty dé)ng, tang 1.534,8% so véi cung
ky nam trudc.

Két qua hoat dong kinh doanh niim 2025 so véi ké hoach

Pon vi tinh: ty dong Viét Nam

. , Ty 1¢ dat ké

Chi tiéu Thue hién Ke hoach
hoach
Doanh thu cung cip dich vu | 447143 44.000 101,6%
Loi nhuan sau thué TNDN 15.402,5 16.000 96,3%

Chiu anh huong tir cac bién dong caia nén kinh té thé gidi trong ndm 2025, Cong ty van dat
duoc nhing thanh tuu dang ké trong nhiéu linh vuc. Thanh cdng cua viéc ma béan du an Vinhomes
Global Gate trong nam 2024 dugc tiép ndi bang viéc chuyén nhuong mot phan dy an trong nam
2025, déng gop phan 16n cho viéc ghi nhan doanh thu ban hang cung cap dich vu va lgi nhuan sau
thué lan luot dat 44.714,3 ty dong va 15.402,5 ty dong, twong ung 101,6% va 96,3% muc tiéu ma
Pai hoi ddng co dong da dé ra.

Pong thoi, vurgt qua nhiéu thir thach, thang 08 nim 2025, Cong ty da khanh thanh Trung
tam Trién 1am Viét Nam (Vietnam Exposition Center — VEC) — t6 hop trién 1&m, hoi cho va su
kién c6 quy mé 16n nhat Bong Nam A. L& khanh thanh ciing Trién 1am thanh tyu dat nude da gop
phan vao thanh cdng chung cua su kién ky niém 80 nam ngay Quédc khanh nudc Cong hoa X4 hoi
Chu nghia Viét Nam.

I1l.  KE HOACH KINH DOANH NAM 2026

Nam 2026, bén canh viéc tich cuc trién khai cac Du &n, nhiém vu trong tdm cua Cong ty 1a
dam bao trién khai tét cac hoat dong hoi cho trién 13m, sy kién trén co so kha ning thyuc hién ké
hoach, quan tri rui ro, thich tng véi cac bién dong cua thi truong. Theo d6, Cong ty xac dinh
phuong hudng va ké hoach hanh dong nhu sau:

i. Dan dat thi truong, tao da tang truong: Thiét lap dinh vi TOM (Top-of-Mind) vé dia
diém t6 chuc trién 1dm va su kién tai Viét Nam va khu vuc.

ii. Thuc day, ting cuong két néi qudc té véi cac Organiser & ddi tac trién 1dm toan cau.

iii. Nang chuan diém dén, phat trién hé sinh thai san pham 360°.

iv. Thiét 1ap chuan muc dich vu “V-EXCELLENT CULTURE”.

Cong ty xac dinh ké hoach kinh doanh trong nam 2026 nhu sau:
2
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1. Hoat dong hoi cho trién 1am, sy kién: 62 sy kién.
2. Doanh thu du kién:
= Doanh thu ban hang va cung cép dich vu: 1.000 ty ddng.
= Loi nhuan sau thué thu nhap doanh nghiép: 600 ty dong.
Trinh Dai hoi ddng cd dong xem xét va phé duyét.
Tran trong!
TM. HOI BQNG QUAN TRI
CHU TICH

(da ky)

TRAN LE PHUONG
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Ha N¢i, ngay 06 thang 05 nam 2026

BAO CAO CUA BAN KIEM SOAT
i doanh ciia Cong ty va hoat dong ciia Hi dong quan tri, Ban Giam déc,
Ban Kiém soat nim 2025

Kinh giti: PAI HOI PONG CO PONG

- Cdn cit Ludt Doanh nghiép va cdc van ban hwéng dan thi hanh;

- Can cur chirc nang, nhiém vu cua Ban Kiém sodt quy dinh tai Piéu 1é t6 chire va hoat dong
ciia Céng ty Co phan Trung tam Hoi cho Trién lam Viét Nam (“Céng ty”);

- Cdn cit Bdo cdo tai chinh nam 2025 ciia Céng ty da dwoc Kiém todn béi Cong ty Trdch
nhiém hitu han Ernst & Young Viét Nam;

- Can cir hoat dong kiém tra, giam sat ciia Ban Kiém sodt nam 2025,

Vi trach nhiém, chirc ndng va quyén han theo quy dinh tai biéu 1¢, Luat Doanh nghiép, Ban
Kiém soat béao cao Dai hoi dong co dong (“PHPCPD”) vé két qua kinh doanh cuia Cong ty va hoat
dong cua Hoi dong quan tri (“HPQT”), Ban Giam doc (“BGP”), Ban Kiém soat (“BKS”) nim
2025 nhu sau:

I.  PANH GIA KET QUA KINH DOANH CUA CONG TY THEO BAO CAO TAI

CHINH NAM 2025

Cong ty di 1ap va cong bd Bao cdo tai chinh (“BCTC”) nam 2025 phi hop véi cac quy dinh
ctia Uy ban Chimg khoan Nha nuéc va phép luat hién hanh. BKS théng nhat véi cac noi dung cua
BCTC da dugc kiém toan boi Cong ty TNHH Ernst & Young Viét Nam.

BCTC di phan anh trung thuc va hop 1y tinh hinh tai chinh tai thoi diém ngay 31/12/2025,
két qua hoat dong kinh doanh, luu chuyén tién té cho nam tai chinh két thiic ngay 31/12/2025, phi
hop voi cac quy dinh cia hé thong ké toan hién hanh.

Theo d6, céac chi tiéu co ban két qua kinh doanh thyc hién trong nam 2025 theo BCTC da
duoc kiém toan nhu sau:

Pon vi: ty dong
1. V& két qua kinh doanh:

- Doanh thu ban hang va cung cép dich vu 44.714,3
- Doanh thu hoat dong tai chinh 3.044,8
- Téng loi nhuan trudc thué 19.270,0
- Loi nhuan sau thué 15.402,5

2. V& tai san ciia Cong ty:
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- Taisan ngén han 11.286,9
- Tai san dai han 12.186,0
- Tong tai san 23.472,9

3. Vén chi sé hiru:

- Vén c6 phan 1.666,0
- Loi nhuén sau thué chua phan phéi 5.004,4
- Thing du von ¢ phan 5,3
- Tbong von chu s¢ hitu 6.675,7

II. PANH GIA HOAT PONG CUA HQI PONG QUAN TRI VA BAN GIAM POC NAM
2025
1. Panh gia hoat dong ctia Hi ddng quan tri
Trong nam 2025, HPQT Cong ty di thuc hién dung cac chirc nang, nhiém vy, quyén han
theo quy dinh tai Diéu 1é va phéap lut hién hanh trong cong tac chi dao, dinh huéng, quan Iy Cong
ty.
Céc Nghi quyét, Quyét dinh cia HPQT duoc ban hanh phu hop véi quy dinh cia Diéu 18,
Luét Doanh nghi¢p. Nho thuce hién nghiém tuc viéc quan tri Cong ty, HDQT da chu dong trong
viéc giam sat va diéu hanh kip thoi chién luoc kinh doanh ciing nhu cac quyét sach cu thé lién
quan dén hoat dong cta Cong ty.
2. Panh gia hoat dong ciia Ban Giam déc
BGPD di truc tiép diéu hanh, to chic thuc hién cac hoat dong kinh doanh hang ngay cua
Cong ty theo dung chirc nang, nhiém vy, quyén han quy dinh tai Diéu I¢ dé dat duoc cac chi tiéu
ké hoach kinh doanh nhu néu tai Muyc I. Ngoai ra, dudi sy chi dao, quan ly cua HPQT, BGD da
thuc hién tét cdng tac chuan bi dau tu cac Dy &n caa Cong ty nham day nhanh tién do dé ra; to
chtrc thanh cong cuoc hop BPHDPCD thuong nién nam 2025 va hoan thanh cac cong viéc lién quan
dén cong bd thong tin ¢&am bao minh bach, kip thoi theo quy dinh.
I1l. HOAT PONG CUA BAN KIEM SOAT NAM 2025
Trong nam 2025, BKS tién hanh kiém tra, giam st viéc tuan thu cic quy dinh cua phap luat
trong quan ly, diéu hanh hoat dong kinh doanh cia HPQT va BGD, cu thé:
- Xem xét tinh phap ly, trinh tu thu tuc ban hanh cac Quyét dinh, Nghi quyét caa HPQT,
BGD.
- Kiém tra cac B4o céo tai chinh 6 thang va ca nim nham danh gia tinh trung thyuc va hop
ly cuia cac s liéu tai chinh;
- Kiém tra, giam sat viéc trién khai va két qua thuc hién Nghi quyét cia PHPCPD thuong
nién 2025 d6i voi HPQT va BGD.
- Giam sat viéc thuc hién cong b thong tin theo cac quy dinh cua Luat Ching khoén va
cac van ban lién quan.

- Thuc hién cac cong tac khac theo chirc nang, nhiém vu.

2
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Khi nhan duoc cac bao céo, to trinh cia BGD, HPQT hoac cac tai liéu khac do Cong ty phat
hanh, cac thanh vién BKS di chu dong, lam viéc doc 1ap, trén co so nghién ciru, tiép can cac ho so,
tai liéu lién quan, dé dua ra cac ¥ kién chinh xac, kip thoi.

BKS tyr danh gia nim 2025 dd hoan thanh tdt cac nhiém vu, quyén han cia minh theo quy
dinh.
IV. KE HOACH HOAT PONG CUA BAN KIEM SOAT NAM 2026

BKS trinh DPHDPCPD vé ké hoach hoat dong nam 2026 nhu sau:

- Tiép tuc thuc hién cong tac kiém tra, kiém soat moi mit hoat dong cua HDQT, BGD theo
chtc nang, nhiém vy da quy dinh tai Diéu 1¢ va phép luat lién quan, dong thoi nang cao
vai trd, chte ning, chat luong kiém soat cia minh trong Cong ty.

- Tang cuong sy phdi hop chat ché véi HPQT, BGD va cac Phong/Ban/Don vi truc thugc
dé tim hiéu cac kho khin, vudng mac caa Cong ty, dé xuat cac phuong an/hudng xu 1y,
giai quyét pha hop.

- Tham gia day du cac cudc hop HDQT, BGD va c6 y kién dong gop kip thoi, chinh xac.

Nim 2026, BKS xac dinh mdi thanh vién can phai nd lyc nhiéu hon nira, rit mong nhan

dugc su hd tro, hop tac ciia cac Quy vi co dong, HDQT, BGD va cac bd phan, phong ban nghiép
vu trong Cong ty dé BKS hoan thanh t6t nhiém vu cta minh.

Xin tran trong cam on!

TM. BAN KIEM SOAT
TRUONG BAN

(da ky)

VAN THI HAI HA
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670212028/K] 1-HDQT-VEF Ha Ngi, ngay 06 thang 05 ndm 2026
557 CoNG TY O
[/ COPHAN \7 N , A .
Fuinch s TO TRINH CUA HOI PONG QUAN TRI

TRIEN LAM

| - TINH HINH TAI CHINH NAM 2025 CUA CONG TY
\ VIET NAM /

Kinh giti: PAI HOI PONG CO PONG

Nam 2025, voi nhing nd lyc va giai phap dung dan cta Ban Lanh dao Cong ty C6 phan
Trung tdm Hoi chg Trién 1dm Viét Nam (“COng ty”) da c6 mot ndm hoat dong dugc danh gia la
thanh cong véi cac chi ti€u tai chinh cu thé nhu sau:

1. Tang trudng tai sin

_ Tong tai san ciia Cong ty tai thoi diém 31/12/2025 la 23.472,9 ty dong, gidm hon 81.634,1 ty
dong so véi thoi diém 31/12/2024, chu yéu do cac yeu to sau:

- Phai thu ngan han khéc giam 61.862,9 ty dong

- Hang ton kho giam hon 20.060 ty dong

2. Ngudn von chii s¢ hiru va no phai tra

Tong nguon von cia Cong ty tai thoi diém 31/12/2025 giam hon 81.634,1 ty dong so voi
thoi diém 31/12/2024 chu yéu do:
- Ngudi mua tra tién trudc ngdn han giam hon 62.679 ty dong
- Phai trd ngan han khac giam 29.054 ty dong
3. Tang truéng doanh thu va loi nhuin
Nam 2025, Doanh thu ban hang va cung cap dich vu ciia Cong ty dat 44.714,3 ty dong, tang
964.438,7% so v6i nam 2024 va Doanh thu hoat dong tai chinh cua Cong ty dat 3.044,8 ty dong,
tang 142,7% so voi ndm 2024. Loi nhuén trude thué cua Cong ty dat 19.270 ty dong, tang
1.526,2% so v61 nam 2024. Loi nhuan sau thué dat 15.402,5 ty dong, tang 1.534,8% so vdi cung
ky ndm trudce.
4.  Tong s6 thué va tién thué dat ndp ngan sach Nha nuéc
Trong nam 2025, Cong ty di ndp cho Ngan sach Nha nuéc téng cong 14.581,1 ty ddng,
trong do:
- Thué thu nhap doanh nghiép: 3.653,3 ty dong
- Thué gia tri gia ting: 5.429,4 ty dong
- Tién thué dit va céc loai thué khac: 5.498,4 ty dong.
Tran trong!

TM. HQI PONG QUAN TRI
CHU TICH
(da ky)

Tran Lé Phuong
Ghi chu: 7
- Bdo cao Tai chinh nam 2025 cua Cong ty da dwoc Kiém toan boi Cong ty Trach nhiém Hitu han Ernst
& Young Viét Nam va duwoc cong bé trén website ciia Cong ty: http://www.vefac.vn/
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Sé; 6/TTr-HDQT-VEF Ha Ngi, ngay 06 thang 05 nam 2026
o) 35
oy CoNG TY O
w/ COPHAN '\’ ) . X ‘ X
= (TRUNG TAM HOI CHO| -, )|  TO TRINH CUA HQI PONG QUAN TRI
%\ TRIEN LAM

2\ VIETNAM 'o\* //v: Phwong an sir dung lgi nhuén sau thué liy ké

«7,'1,& e

Kinh givi: PAI HOI PONG CO PONG

Trén co so s lidu dd duge kiém toan boi Cong ty TNHH Ernst &Young Viét Nam, toan bo sb loi
nhuén sau thué liiy ké trén b&o céo tai chinh Céng ty C6 phan Trung tim Hoi chg Trién 1im Viét Nam
(“Cong ty”) dén thoi diém 31/12/2025 13: 5.004.439 triéu dong.

Sau khi can nhic va thao luan, Hoi déng quan tri nhét tri dé trinh Pai hoi déng cd dong phé duyét
phuong an khéng chi tra ¢d tire ndm 2025 cho cac c¢b dong. Toan bd loi nhuén sau thué chua phan phdi hién

c6 s& dugc giit lai dé bd sung von kinh doanh cho Cong ty.
Kinh trinh Dai hoi dong c6 dong xem xét va phé duyét.
Tran trong cam on./.

TM. HQI PONG QUAN TRI
CHU TICH

(da ky)

TRAN LE PHUONG
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Lo 12026/ TTr-HPQT-VEF Ha Ngi, ngay 06 thang 05 nim 2026
. NG TY

Q X S N > . 5 - N = e

'/ CO PHAN TO TRINH CUA HOI PONG QUAN TRI VA BAN KIEM SOAT

Kinh giri: PAI HQI BPONG CO PONG

Can cu quy dinh cua phép luat va biéu Ié cla Cong ty Co phﬁn Trung tam Hoi chg Trién 1dm Viét Nam
(“Cong ty”);

Hoi dong Quan tri (“HPQT”) va Ban Kiém soat (“BKS”) bao cao Pai hoi dong c¢d dong (“DPHPCP”)
mirc tra th lao cho cac thanh vién Hoi dong Quan tri va Ban kiém soat trong nam 2025 va ké hoach chi tra
trong nam 2026 nhu sau:

1.  Thu lao da chi tra trong nam 2025
- S6 luong thanh vién cuia HDQT: 05 thanh vién va s6 luong thanh vién BKS: 03 thanh vién
- Thu lao chi tra cho thanh vién HDQT, ngudi dai dién phan von Nha nudc 1a 90 triéu dong
- Thu lao chi tra cho thanh vién HPQT ddc lap: 120 triéu déng
- Céc thanh vién HPQT con lai va cac thanh vién BKS tu nguyén khong huong thu lao.
2. Mirc thu lao d Kién chi tra trong nim 2026
Cin cr ké hoach kinh doanh du kién ndm 2026 va y kién ctia mot s6 thanh vién HPQT, BKS, dé nghi
DHDCD théng qua muc thu lao cho HPQT va BKS nhu sau:
- Thu lao cho HPQT la: 20 triéu dong/thang, trong do:
o Thanh vién HPQT, ngudi dai dién phan vén Nha nude: 10 triéu dong/thang;
o Thanh vién HDQT doc lap: 10 triéu déng/thang;
o Thanh vién HPQT con lai (3 nguoi): tu nguyén khong huong thu lao nén khong thuc hién viée chi
tra.
- Thu lao cho BKS: Khéng thuc hién viéc chi tra do cac thanh vién BKS tu nguyén khong hudng thu
lao.
Téong cong mire thu lao dy Kién tra nim 2026: 240.000.000 ddng (Bang chit: Hai tram bon muwoi
triéu dong chan).

Kinh trinh PHDPCD xem xét va phé duyét.

TM. BAN KIEM SOAT TM. HQI PONG QUAN TRI
TRUONG BAN CHU TICH
(di k) (di k)

VAN THI HAI HA TRAN LE PHUONG
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S6: 05/2026/TTr-BKS-VEF Ha Ngi, ngay 06 thang 05 nam 2026
-0\00] 1 14)
SITONG TV RO
>/ COPHAN \7.
TRUNG TAM HOI CH| :
TRIEN LAM
\VIET NAM /

TO TRINH CUA BAN KIEM SOAT
: Phé duyét danh sach cong ty kiém toan doc 1ap

Kinh gi#i: DAl HOI PONG CO PONG

Can cir vao Diéu & Cong ty Co phan Trung tdm Hoi cho Trién 13m Viét Nam (“Cong ty”)
va Luat doanh nghiép, viéc lya chon cong ty kiém toan hang nim do Pai hoi dong Co dong quyét
dinh.

Dua trén danh gia vé chat lwong va uy tin cua cac cong ty kiém toan doc 1ap tai Viét Nam,
Ban kiém soat Cong ty kinh trinh Pai hoi dong c6 dong thong qua danh sach cac cong ty kiém
toan c6 thé duoc lya chon lam don vi kiém toan doc 1ap cho nam tai chinh 2026 va giao Tong
Giam dbc Cong ty quyét dinh lya chon mét trong cac Cong ty nay:

Cong ty TNHH Ernst &Young Viét Nam;
Cong ty TNHH PricewaterhouseCoopers Viét Nam;

Cong ty TNHH Deloitte Viét Nam; va

A w0 o

Cong ty TNHH KPMG Viét Nam.
Tréan trong cam on!

TM. BAN KIEM SOAT
TRUONG BAN

(daky)

VAN THI HAI HA
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Tr-HDQT-VEF Ha N¢i, ngay 06 thang 05 nam 2026

: TRU;'G TAM HOI CHO) - (‘f TRINH CUA HQOI PONG QUAN TRI
RIEN LAM 2 3
\ VIET NAM/Y"Phong qua viéc thay doi nganh nghe kinh doanh

Kinh giti: PAI HOI PONG CO PONG

Ho6i dong Quan tri (“HPQT”) kinh trinh Pai hoi dong c6 dong (“PHPCP”) xem xét va
thong qua vé viéc bo sung nganh, nghé kinh doanh cta Cong ty C6 phan Trung tim Hoi cho Trién

1am Viét Nam (“Cong ty”) vai cac ndi dung nhu sau:

1. Bé sung nganh nghé kinh doanh cia Cong ty

STT Nganh nghé kinh doanh duoc Ma Ly do
bé nganh
0 sung
1 Truyén tai va phan phdi dién 3513 | Bo sung
C AL A iar oaia A Ki 2en . A ain L 1. thém  hoat
Chi tiét: Truyén tai dién — Phan phoi dién, ban budn dién, ban 1¢ N .
die dong  kinh
ién ,
' doanh  cua
Hoat @ong kinh doanh dich vu tram sac Cong ty

Giao Tong Giam ddc — Nguoi dai dién phap luat cia Cong ty quyét dinh diéu chinh, bd
sung ndi dung chi tiét cic ma nganh nghé theo yéu cau ciia co quan ¢ thim quyén (néu c6 phat
sinh) trén co s& cic ma nganh nghé kinh doanh da dugc PHDCD thong qua va trién khai cac thi
tuc lién quan dé dang ky thay d6i nganh nghé kinh doanh cua Céng ty tai co quan c6 thim

quyén theo phé duyét cia PHDCD va quy dinh ciia phap lut.
2. Théng qua viéc sira d6i, b6 sung Piéu 1¢ ciia Cong ty

DHDCPD thong qua viée stra doi, bd sung Diéu 3 trong ban Diéu 1& hién hanh cta Cong ty
cho phu hop véi viée thay d6i nganh nghé kinh doanh néu trén va giao Tong Giam ddc - Nguoi dai
dién theo phap luat hoan thién, ky, ban hanh Diéu 1é méi duoc cip nhat cic ndi dung sira doi, bd

sung néu trén theo quy dinh cta phap luat.

Diéu 1é méi sau khi ban hanh s& dugc ding tai trén trang thong tin dién tir cua Cong ty tai

duong dan: http://www.vefac.vn, muc Quan hé cb déng

Kinh trinh Dai hoi dong cb dong xem xét va phé duyét.



http://www.vefac.vn/
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Tran trong cam on./.

TM. HQI PONG QUAN TRI
CHU TICH

(daky)

TRAN LE PHUONG



CONG TY CO PHAN TRUNG TAM CONG HOA XA HOQI CHU NGHIA VIET NAM
HOQI CHQ TRIEN LAM VIET NAM Poc 1ap - Tu do - Hanh phtc

Ha Noi, ngay 06 thang 05 nam 2026

TRIEN LAM TO TRINH CUA HOI PONG QUAN TRI
\VIETNAM /5

Kinh giri: PAI HOI PONG CO PONG

Hoi dong quan tri (“HPQT”) Cong ty Cb phan Trung tdm Hoi chg Trién lam Viét Nam (“Cong ty”)
trinh Pai hoi dong co dong (“DPHDCD”) xem x¢ét thong qua viée stra d6i, bod sung mot sb diéu cua Diéu 1¢
va Quy ché noi bd vé quan tri (“Quy Ché Quan Tri”) ctia Cong ty.

Céc nodi dung sira doi, bé sung ctia Diéu 18 theo Phu luc 1, Quy Ché Quan Tri theo Phu luc 2 dinh kém
To trinh nay (sau déy goi tat 1a “N6i Dung Stra D6i”). ‘Ngoai cac Noi Dung Sira Doi, biéu 1¢, Quy Ché
Quan Tri ¢6 diéu chinh vé cdu truc, tir ngit, thuat ngir viét tat, dan chiéu diéu khoan lién quan, vién dan tén
van ban phap luat... cho phi hop va dam bao tinh thong nhat vé& hinh thirc ma khong lam thay dbi vé noi
dung.

Cac diéu khoan khac ciia Diéu 1é va Quy Ché Quan Tri khong duoc stra ddi, bd sung van giit nguyén
hiéu lyc thi hanh.

- HDQT trinh BPHDCD phé duyét viée giao Chu tich HDQT ky ban hanh toan van Quy Ché Quan Tri va
Tong Giam doc — Nguoi dai dién theo phap luat chiu trach nhiém hoan thién, ky ban hanh toan van Diéu 1¢
cta Cong ty dugc cap nhat cac Noi Dung Stra Doi

. Diéu 18 va Quy Ché Quéan Tri méi c¢6 hiéu luc ké tir ngay dugc BHDCD théng qua, thay thé cho ban
biéu 1€ va Quy Che€ Quan Tri hién hanh cing cac ban Phy lyc kém theo (néu c0), dugc dang tai trén trang
thong tin dién tir ctia Cong ty tai duong dan: http://www.vefac.vn, muc Quan hé cd6 dong/Ho so doanh
nghiép.

Kinh trinh DPHPCP xem xét thong qua.

Tréan trong cam on./.

TM. HQI PONG QUAN TRI
CHU TICH

(da ky)

TRAN LE PHUONG


https://thuvienphapluat.vn/van-ban/chung-khoan/nghi-dinh-155-2020-nd-cp-huong-dan-luat-chung-khoan-461323.aspx
https://thuvienphapluat.vn/van-ban/chung-khoan/nghi-dinh-155-2020-nd-cp-huong-dan-luat-chung-khoan-461323.aspx
https://thuvienphapluat.vn/van-ban/chung-khoan/nghi-dinh-155-2020-nd-cp-huong-dan-luat-chung-khoan-461323.aspx
http://www.vefac.vn/

PHU LUC |

NOQI DUNG SUA POIL, BO SUNG PIEU LE CONG TY CO PHAN TRUNG TAM HQI CHQ TRIEN LAM VIET NAM

Pieéu khoan

STT “iien quan Noi dung Diéu 18 hién hanh Noi dung Diéu 1¢ dworc sira ddi, bd sung Ly do sira d6i, bé sung

1.  Piéu 4 Khoéng cé B6 sung nganh nghé kinh doanh theo t& trinh riéng B6 sung va cép nhat nganh nghé
kinh doanh cua Cong ty theo
Quyét dinh s6 36/2025/Qb -TTg
cia Thu tuéng Chinh phu ngay
29/09/2025 vé ban hanh nganh
kinh te Viét Nam

2. Piéu3s HPQT bd nhiém it nhat mot (01) nguoi lam  HDQT bo nhiém mot (01) Ngudi phu trach quan tri  Theo thyc té hoat dong

nguoi phu trach quan tri Cong Ty (“Nguoi Phu
Trach Quan Tri”’) deé ho tro hoat dong quan tri
Cong Ty duogc tién hanh mdt cach co hi¢u qua

Cong Ty (“Ngudi Phu Trach Quan Tri”) dé hd tro
cong tac quan tri Cong Ty. Nguoi Phu Trach Quan
Tri ¢ thé kiém nhiém la Thu ky theo quy dinh tai
Khoan 5 Diéu 156 Lu4t Doanh nghiép.




PHU LUC 2 - NQI DUNG SUA POIL BO SUNG QUY CHE NQI BQ VE QUAN TRI CONG TY

Stt  Piéu, khoan Noi dung Quy Ché Quan Tri hién hanh Noi dung Quy Ché sira ddi, bo sung Ly do sira doi,
lien quan b6 sung
1. Khoan2.10 = Céach thirc biéu quyét: Cich thirc biéu quyét va bau cir tai PHPCPD: | Dan chiéu dén Quy ché
Diéu 2 a) Viéc biéu quyét theo hinh thirc bo phiéu thuc hién a) Viéc biéu quyét cac ndi dung trinh PHPCD  t6 chic va hoat dong

nhu sau:

Céc noi dung biéu quyét duoc ghi trong thé biéu

quyét s& duoc C6 dong/dai dién theo iy quyén cua

Cb dong biéu quyét bang viéc lira chon phwong an

“tan thanh” hodc “khong tan thanh” hoac “khong

¢6 ¥ kién” vao ting ndi dung can lay y kién.

Céc Cb dong bo phiéu theo nguyén tic sau:

+ Viéc bod phiéu dugc bit dau tir khi c6 hiéu
1énh cua Chu toa cudc hop hodc Truong ban
kiém phiéu va két thic khi Co dong cudi
cung bo phiéu vao thung phiéu hoic sau 30
phut ké tir thoi diém bat ddu bo phiéu tuy
thudc vao thoi diém nao dén trude. Sau khi
két thuc viéc bo phiéu, hom phiéu s€ duoc
niém phong;

+ Viéc kiém phiéu duoc tién hanh ngay sau khi
viéc bo phiéu két thuc va thung phiéu dugc
niém phong;

Céc thé biéu quyét khong hop 18 s& khéng duoc

tinh bao gom:

+ Thé khong theo mau do Ban T6 chirc phat ra
va khong c6 dau cta Cong ty;

Thé bi rach, gach, téy x0a, stra chira;
Thé khoéng c6 chit ky cia C6 dong hodc
ngudi dai dién theo iy quyén;

thuc hién theo Quy ché t6 chirc va hoat dong
dugc DPHDCD thong qua tai Pai hdi hodc Quy
ché dugc giri kém theo Phiéu liy y kién C6 dong
(trong trudng hop 14y ¥ kién C6 dong bang vin
ban).

b) Viéc bau thanh vién HPQT/BKS thuc hién
theo Quy ché bau cir thanh vién HPQT/BKS
duoc DPHDCD thong qua tai Pai hdi hodc Quy
ché dugc giri kém theo Phiéu ldy y kién C6 dong
(trong trudng hop lay ¥ kién C6 dong bang vin
ban).

PHPCP va Quy ché
bau co thanh vién
HDQT/BKS tai tung
thoi diém dé linh hoat
va phu hop
hinh thuc té
cach thirc biéu quyét va

véi tinh
ap dung

bau cir twong ing




Stt

Diéu, khoan
lién quan

Noi dung Quy Ché Quan Tri hién hanh

Noi dung Quy Ché sira ddi, b6 sung

Ly do sira doi,
b6 sung

+ Phiéu ghi thém nhiing thong tin khac, thém
ky hiéu dan dén viéc Ban kiém phiéu khong
xac dinh duge y kién ctia ngudi bo phiéu;

+ Thé c6 ghi nhidu y kién khic nhau trong
cing mot ndi dung biéu quyét thi phan biéu
quyét d6 khong hop 1¢;

Viée biéu quyét ddi voi timg nodi dung can thong
qua trong thé biéu quyét 1a doc 14p v6i nhau va
tinh hop 1& ciia phan biéu quyét ndi dung nay
khong 1am anh huong dén tinh hop 1é cta cac ndi
dung biéu quyét khac;
Trudong hop C6 dong trong qué trinh ghi thé biéu
quyét bi nham 1in voi diéu kién chua bo vao
thung phiéu va chua hét thoi han bo phiéu thi
dugc quyén tryc tiép gip Trudng ban kiém phiéu
xin d6i lai thé biéu quyét nhim dam bao quyén
loi cho C6 dong.

b) Viéc biéu quyét theo hinh thirc biéu quyét truc tiép

c)

(trong truong hgp khong ap dung hinh thic bo
phiéu) thuc hién nhu sau: C6 déng/dai dién theo
iy quyén ctia Co dong biéu quyét vé van dé can
lay y kién bang cach gio thé biéu quyét cia minh
1én hoic bang hinh thirc khac theo sy didu khién
ctia Chil toa hodc Poan Chu tich. Ban kiém phiéu
s& ghi lai s6 phiéu tan thanh, khong tan thanh va
khong c6 y kién dé cong bd két qua biéu quyét
trude Pai hoi;
Viéc bau thanh vién HDQT/BKS dugc thuc hién
theo Quy Ché bau thanh vién HDQT/BKS thong




Stt  Diéu, khoin Néi dung Quy Ché Quin Tri hi¢n hanh Noi dung Quy Ché sira ddi, bd sung Ly do sira doi,
lién quan b sung
qua tai Pai hdi hodc Quy ché duogc gui kém theo
Phiéu lay ¥ kién C6 dong (trong truong hop lay y
kién C6 dong bang vin ban).
2. Khoan2.11 = Cach thirc kiém phiéu: Cach thirc kiém phiéu:
Diéu 2 a) Ban kiém phiéu do Chu toa dé& nghi va dugc a) Ban kiém phiéu do Chu toa dé nghi va

DHDCPD thong qua dé thyc hién viéc kiém phiéu
tai cudc hop;
b) Ban kiém phiéu thuc hién viéc kiém phiéu theo
quy dinh nhu sau:
- Ban kiém phiéu Iam viéc trong 01 phong/khu
vuc riéng.
Ban kiém phiéu c6 thé sir dung cac phuong
tien ky thuat dién tir trong viéc kiém phiéu.
Kiém tra tinh hop 18 ctia The biéu quyét.
Kiém tra lan luot ting Thé biéu quyét va ghi
két qua kiém phiéu.

- Tinh toan va loai bo s6 cd phan khong dugc
quyén biéu quyét ciia Co dong co lién quan
(néu c6 & timg nodi dung can biéu quyét).

Niém phong toan bo Thé biéu quyét, ban giao
lai cho Trudng Ban kiém phiéu.

c)  Lap va cong bd Bién ban kiém phiéu:
- Sau khi kiém phiéu xong, Ban kiém phiéu lap
Bién ban két qua kiém phiéu;
- Noi dung Bién ban kiém phiéu phai ¢ cac ndi
dung chu yéu sau:
+ Thoi gian, dia diém tién hanh viéc kiém phiéu;
+ Thanh phan Ban kiém phiéu;
+ Tbong sb C6 dong co quyén biéu quyét tham gia

duoc DPHDCD thong qua dé thuc hién viée
kiém phiéu tai Dai hoi.

b) Ban kiém phiéu thyc hién viéc kiém phiéu
va lap Bién ban kiém phiéu theo cach thic
quy dinh tai Quy ché t6 chirc va hoat dong

cia DPHPCPD va cong bd bao céo két qua

kiém phiéu trudc Pai hoi.




Stt  Diéu, khoin Néi dung Quy Ché Quin Tri hi¢n hanh Noi dung Quy Ché sira ddi, bd sung Ly do sira doi,
lién quan b sung
dy hop;
+ Tong sd Co dong co quyen biéu quyét tham gia
b6 phiéu;
+ S6 va ty 18 phiéu hop 1¢, phiéu khong hop 18;
+ S4 va ty 1 quyén biéu quyét cho timg van dé;
+ Bién ban kiém phiéu phai c6 chir ky ciia thanh
vién Ban kiém phiéu.
3. Khoan2.13 | Théng bao két qua kiém phiéu: Bai bo Do da quy dinh tai
Diéu 2 Két qua kiém phiéu duoc Chu toa cong bd ngay tai Khoan 2.11
cudc hop PHDCD, trudc khi bé mac Dai hoi.
4. Diém a, Cudc hop DPHPCP phai duoc ghi bién ban va co thé  Cudc hop PHPCPD phai duoc ghi bién ban va ¢6 = Cho phu hop tinh hinh
Khoan 2.15 | ghi am hodc ghi va luu gitr dudi hinh thirc dién tir khac. thé ghi 4m hodc ghi va luu gitt duéi hinh thuc  thuc té, cong ty niém
Diéu 2 Bién ban phai 1ap bang tiéng Viét, c6 thé 1ap thém bang = dién tir khac. Bién ban phai lap bang tiéng Viét  yét phai thuc hién cong
tiéng nudc ngoai va co cac ndi dung chi yéu sau day: va tiéng Anh va c6 cac ndi dung chii yéu sau  bd thong tin dong thoi
day: bang Tiéng Anh theo
5. Piém c, Bién ban dugc lap bang tiéng Viét va tiéng nudc ngoai  Bién ban dugc 1ap bang tiéng Viét va tiéng Anh  quy dinh tai Thong tu
Khoan 2.15  déu c¢6 hiéu lyc phap 1y nhu nhau. Trudong hop c6 sy déu ¢ hiéu lyc phéap 1y nhu nhau. Truong hop s6  68/2024/TT-BTC
Diéu 2 khac nhau vé ndi dung giira bién ban bang tiéng Viét va  c6 su khac nhau vé ndi dung giita bién ban bang = ngay 18/09/2024 nén dé
bang tiéng nudc ngoai thi ndi dung trong bién ban bang = tiéng Viét va bang tiéng Anh thi ndi dung trong xuat ghi rd 1a “Tiéng
tiéng Viét duoc ap dung bién ban bang tiéng Viét duoc ap dung. Anh”.
6. Khoan 4 Trinh tu, thi tuc hop PHPCP thong qua nghi quyét  Trinh tw, thi tuc hop PHPCP thong qua Dan chiéu dén Quy ché
Diéu 2 bang hinh thirc hdi nghi trye tuyén va hinh thirc hoi  nghi quyét bing hinh thirc hdi nghi trwe t6 chirc va hoat dong

nghi truec tiép két hop véi true tuyén:

4.1 Cong ty c6 thé t6 chirc hop PHDCD dudi hinh thirc
hoi nghj truc tuyén (e- GMS) hodc hinh thic hoi
nghi truc tiép két hop véi truc tuyén theo quyét
dinh cia HPQT hodc khi xay ra cac sy kién bét kha

tuyén va hinh thirc hdi nghi truc tiép két hop

v6i truc tuyén:

4.1.Cong ty co thé td chirc hop PHPCD dudi
hinh thirc hoi nghi truc tuyén (e- GMS) hodc
hinh thirc hoi nghi truc tiép két hop véi truc

PHPCP va Quy ché
bau cir cho phit hop voi
tinh hinh thuc t& ap
dung cach thic biéu
quyét/bau cir twong tng




Stt  Piéu, khoan Noi dung Quy Ché Quan Tri hién hanh Noi dung Quy Ché sira ddi, b6 sung Ly do sira doi,
lién quan b sung
khang nhu: thién tai, chién tranh, dich bénh, khing tuyén theo quyét dinh cia HPQT tai tirng = v6i hinh thiic hop.

bd, bao loan, cac quyét dinh han ché/cAm tir co
quan Nha nuée ... 1am anh huéng dén viée t6 chirc
DPHDCD theo hinh thiic hdi nghi truc tiép.

4.2 Trong truong hop HPQT quyét dinh triéu tap to
chirec hop PHDCD theo céc hinh thirc nhu quy dinh
tai muc 4.1 néu trén, HDQT chiu trach nhiém ban
hanh va cong bd Quy ché t6 chirc hop, biéu quyét
tai DPHDCD theo hinh thure hop tuong tng.

thoi diém hodc khi xay ra cac sy kién bat
kha khang nhu: thién tai, chién tranh, dich
bénh, khing bd, bao loan, cac quyét dinh
han ché/cdm tir co quan Nha nudc ... lam
anh huong dén viéc to6 chicc PHPCD theo
hinh thirc hoi nghi truc tiép.

4.2.Trong truong hop HPQT quyét dinh triéu
tap to chirc hop DPHPCD theo cac hinh thirc
nhu quy dinh tai muc 4.1, cach thuc dé Ccé
doéng tham du va biéu quyét/bdu cur tai
PHDPCP dugc ap dung theo Quy ché td
chirc va hoat dong cua DPHPCB/Quy ché
béau cir twong ing voi hinh thirc hop tai ting
thoi diém.
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S/ CONG TY\O
/ COPHAN \:

MAU THE BIEU QUYET DIEN TU*

&n co dong/Ngudi bo phiéu:

TRIEN LAM *S diing ky sé hitu:
Z\VIETNAM /5 %0 cb phan sé hiru:
% >

S6 ¢6 phan dwgc iy quyén:
S6 co phan da ay quyeén:
Tong sé co phan sé hiru/dai dién

CAC NQI DUNG BIEU QUYET:

Chon tan thanh tit ca cac ndi dung biéu quyét (tich vao day) [

1. Théng qua Bé&o céo hoat dong cina Hoi dong quan tri nam 2025

(1 Tanthanh [0 Khéng tan thanh [0 Khéong coy kién
2. Théng qua tinh hinh kinh doanh nim 2025 va ké hoach kinh doanh nim 2026

[ Tan thanh [J Khong tan thanh [0 Khéng cd y kién

3. Thong qua Bao cao hoat dong ciia Ban kiém soat nim 2025

[ Tan thanh [J Khong tan thanh [0 Khéng co y kién

4. Théng qua tinh hinh tai chinh theo Bzo co tai chinh nim 2025 dwoc kiém toan

(1 Tanthanh [0 Khéng tan thanh ] Khong coy kién

5. Thong qua phwong an sir dung lgi nhuén sau thué liily ké nim 2025

(1 Tanthanh [0 Khéng tan thanh ] Khong coy kién
6. Théng qua thu lao cho thanh vién Hgi dong quan tri va Ban Kiém soat

[ Tén thanh [J Khong tan thanh [0 Khéng cd y kién

7. Thong qua danh sach cong ty kiém toan dc lap cho nim tai chinh 2026

[ Tén thanh [J Khong tan thanh [0 Khéng cd y kién
8. Thoéng qua thay d6i nganh nghé ding ky kinh doanh ciia Cong ty

(] Tanthanh [0 Khéng tan thanh [J Khong coy kién

9. Thong qua sira ddi, bé sung Piéu 18, Quy ché ndi bd vé quan tri Cong ty

(] Tanthanh [0 Khéng tan thanh [J Khong coy kién

X&c nhan biéu quyét dé He théng ghi nhan két qua:

1 Trén Hé thong biéu quyét dién tir dugc thiét ké/cai dat giao dién gom cac noi dung biéu quyét dé Cé dong lya chon
cac phuong an.



CONG TY CO PHAN TRUNG TAM CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM
HOQI CHQ TRIEN LAM VIET NAM Poc 1ap - Ty do - Hanh phuc

72026 INQPHDCP-VEFAC JSC Ha Néi, ngay ~ thang  ndm 2026

S6
= CONG TY eq;
>/ COPHAN '\ (Du Th4o)
MG TN Rt NGHI QUYET
TRIEN LA . N A 3 A .
VIET NL:M HOI PONG CO PONG THUONG NIEN NAM 2026
PAI HOI PONG CO PONG

Can cu:.

- Ludt Doanh nghiép Viét Nam ngay 17 thing 6 nam 2020 VA CaC Van bdn hudng dan thi
hanh;

- Ludt Chirng khodn ngay 26 thang 11 nam 2019 va cdc van ban hwéng dan thi hanh;,

- Diéu I¢ Cong ty C6 phan Trung tam Hpi cho Trién lam Viét Nam (“Céng ty”);

- Bién ban hop Pai héi dong cé dong thwong nién nam 2026 ciia Céng ty ngay ...1...12026;

- Bién ban kiém phiéu cudc hop Pai hji dong cé dong thiwong nién nam 2026 ciia Cong ty

ngay .../.../12026.

Piéu 1.
Piéu 2.
Piéu 3.
Diéu 4.
Picu 5.
Diéu 6.
Piéu 7.
Diéu 8.
Diéu 9.
Piéu 10.

QUYET NGHI:
Thong qua Béo cao hoat dong ciia Hoi ddng quan tri ndm 2025.
Théng qua tinh hinh kinh doanh niam 2025 va ké hoach kinh doanh nam 2026.
Théng qua Béo céo hoat dong ctiia Ban kiém soat nam 2025.
Théng qua tinh hinh tai chinh theo Bao céo tai chinh nam 2025 d duoc kiém toan.
Théng qua phuong 4n st dung loi nhudn sau thué liy ké nim 2025,
Théng qua thu lao cho thanh vién Hoi ddng quan tri va Ban Kiém soat.
Thong qua danh séch cong ty kiém toan doc 1ap cho nam tai chinh 2026 ctia Cong ty.
Théng qua thay doi nganh nghé Dang ky kinh doanh ciia Cong ty.
Thong qua viéc stra ddi, bd sung biéu 1¢, Quy ché noi bo vé quan tri Cong ty.

Thi hanh Nghi quyét.

Nghi quyét nay co hiéu luc ké tir ngay ky.

Céc thanh vién HG1 dong Quan tri, Ban Kiém soat va Ban Giam doc Cong ty can ctr chuc nang,
nhiém vy, quyén han dugc giao cé trach nhiém t6 chirc va trién khai thyc hi¢n cac ndi dung Nghi

quyét./.
Noi nhén: TM. PAI HQI PONG CO PONG
- UBCKNN, S¢ GDCKHN, CHU TQA

Céc cb dong;
Luu VP Cong ty.

TRAN LE PHUONG
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HOQI CHQ TRIEN LAM VIET NAM SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
VIETNAM EXHIBITION FAIR CENTER Poc 1ap - Tw do - Hanh phiic
JOINT STOCK COMPANY Independence — Freedom - Happiness

Ha Néi, ngay .... thang 05 nam 2026
Hanoi, .... May 2026

THONG BAO MOI HQP
HOI PONG CO PONG THUONG NIEN NAM 2026
y INVITATION LETTER
PAE 2026 ANNUAL GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS

Kinh giri: Quy ¢ dong:

To: Shareholders:

Gidy to phap 1y sb:

Legal document No.:

bia chi:

Address:

Pién thoai:

Telephone:

Mi s6 Co dong:

Shareholder Code:
CONG TY CO PHAN TRUNG TAM HOQI CHQ TRIEN LAM VIET NAM/VIETNAM
EXHIBITION FAIR CENTER JOINT STOCK COMPANY

M4 doanh nghiép s6/Enterprise Registration No.: 0100111472

Dia chi try s¢ chinh: Thon Lai Pa, xa Pong Anh, Thanh phé Ha Noi, Viét Nam

Head Office Address: Lai Da Hamlet, Dong Anh Commune, Hanoi, Vietnam

Hoi dong Quan trj Cong ty C6 phan Trung tim Hoi chg Trién lam Viét Nam (“Céng ty”) tran
trong thong bao téi Quy C6 dong nhu sau:

The Board of Directors of Vietham Exhibition Fair Center Joint Stock Company (the
“Company ) hereby notifies the Shareholders as follows:

Triéu tap cudc hop Pai hi dong cé dong thwomg nién niam 2026/Convening of the 2026
Annual General Meeting of Shareholders:

Thoi gian: 14h00 Thir Tw, ngay 27 thang 05 nam 2026

Time: 14:00, Wednesday, May 27, 2026

Dia diém: Trung thm Hi nghi VinPalace, Trung tdm Trién 1am Viét Nam, Pwong Cau T
Lién, Xa Pong Anh, Ha N§i, Viét Nam.

Venue: VinPalace Convention Center, Vietham Exhibition Center, Tu Lien Bridge Road, Dong
Anh Commune, Hanoi, Vietnam

Thanh phan tham du: Céc C6 dong c6 quyén du hop Dai hoi dong c6 dong thudng nién niam
2026 theo danh sach c6 dong do Tong Cong ty Luu ky va Bu trir Chimg khoan Viét Nam
(VSDC) lap tai ngay 28/04/2026.

Attendees: Shareholders entitled to attend the 2026 Annual General Meeting of Shareholders

as per the shareholder list prepared by the Vietnam Securities Depository and Clearing
Corporation (VSDC) as of April 28, 2026.

1. Thoi gian ding ky, xac nhan tham dw va déng gop y kién cho Pai hdi/Registration,
attendance confirmation, and submission of opinions:

Pé thuan tién cho cong tac to chirc, d& nghi Quy Co dong truc tiép ding ky, xac nhan tham duy
va dong gop ¥ kién vé cac van dé duy kién thao luan trong chuong trinh nghi sy cia Dai hoi cho
Cong ty theo email: v.thangng42@vec.global trude 16h30° ngay 23/05/2026.
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To facilitate the organization of the Meeting, Shareholders are kindly requested to register,
confirm attendance, and submit comments on matters to be discussed in the Meeting agenda via
email: v.thangng42@vec.global before 4:30 PM, May 23, 2026.

Trén trong kinh moi Quy C6 dong dén tham dy Pai hoi.
The Company respectfully invites Shareholders to attend the Meeting.
Ghi chu/Notes:
. Moi chi phi di lai va dn ¢ sé do Quy C6 déng tw trang trdi;
All travel and accommodation expenses shall be borne by the Shareholders

. Quy Cé dong hodc nguoi dwoc ity quyén khi dén tham dw Dai hoi vui long mang theo Thong
bao mot hop, Can cudce cong dan/Can cudc/Ho chiéu, Gidy iy quyén (néu la nguoi dugc iy
quyen du hop)

Shareholders or their authorized representatives attending the Meeting are requested to bring
the Invitation Letter, Citizen Identity Card/ldentity Card/Passport, and Power of Attorney (if
attending by proxy)*;

. Tai liéu phuc vu Dai hoi sé dwoc dang tai trén trang thong tin dién tr Cua Cong ty, Quy Cé
dong co thé tai vé tai duwong dan: https://vefac.vn, muc Quan hé c6 dong/Cong bo thong tin.
Documents for the Meeting will be published on the Company’s website. Shareholders may
download them at: https://vefac.vn, Investor Relations/Information Disclosure.

TM. HQI PONG QUAN TRI
ON BEHALF OF THE BOARD OF DIRECTORS
CHU TICH
CHAIRMAN
(Bé ky)
(Signed)

TRAN LE PHUONG

! Ngueoi duwoc 1y quyén duw hop phai xudt trinh Gidy ity quyén theo mau do Céng ty phat hanh hodc Gidy ity quyén duoc ldp
theo quy dinh ciia phép ludt vé dan sw, trong dé phdi néu ré tén cd nhdn, 6 chire dwoc ity quyén va sé lieong c6 phan dwoc iy
quyén. Moi trwong hop khong cé Gidy 1y quyén hop 1é, ngudi dioce 1ty quyén khéng dwoc quyén tham di hop Pai héi dong cé
dong.

L An authorized representative attending the Meeting must present a Power of Attorney in the form issued by the Company or
a Power of Attorney prepared in accordance with civil law regulations, clearly stating the name of the authorized individual or
organization and the number of shares authorized. In the absence of a valid Power of Attorney, the authorized representative
shall not be entitled to attend the General Meeting of Shareholders.
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THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Independence - Freedom - Happiness

TRIEN LA _
\VIETNAM /
POWER OF ATTORNEY!

PHA wh
—-= R ATTENDING THE 2026 ANNUAL GENERAL MEETING

VIETNAM EXHIBITION FAIR CENTER JOINT STOCK COMPANY
(For individual shareholders)

To: The Organizing Committee of the General Meeting of Vietnam Exhibition Fair Center Joint
Stock Company (the “Company”)

ID Card/Citizen ID/Passport NO.: ........c.ccevivviniiininn... Date Of iSSUE: ..vveveverieece e
PIACE O ISSUB. vttt ettt bt e bbbt Rttt e Rt e b et b ettt n e
o [0S OSSOSO
Currently, Lown: ... shares of the Company.

| hereby authorize:

ID Card/Citizen ID/Passport NO.: ...........cocooveieiiniiiinne, Date Of iSSUE: .oovvvvviievieciee e
PIACE OF ISSUB: ...iviiitii ittt ettt et s e st e st e e be e be e s be e s beeebeeeabeebeesbeesbeesbeesabesabeanbeeteeseeestneas
AAAANESS: .ttt ettt s et e st e st e st e e be e beeebeeabeeeh e e eabe e be e ebeeeheeeheeeRee e be e be e beeabeeeteeaabeenteeteearee e

MEIMS.: shall represent ............cooeoeiviiiinn.n. shares on my
behalf, and is authorized to attend the 2026 Annual General Meeting of Vietnam Exhibition Fair
Center Joint Stock Company, and to exercise the rights and obligations of a shareholder in accordance
with applicable laws with respect to the authorized shares.

This Power of Attorney shall be valid only during the time of 2026 Annual General Meeting of
Shareholders of Vietnam Exhibition Fair Center Joint Stock Company.

Authorizing Party Authorized Party

(Signature and full name) (Signature and full name)

! The authorized representative must present a valid ID card/Citizen ID/Passport together with a Power of Attorney in the
form issued by the Company or a Power of Attorney made in accordance with civil law regulations, which clearly specifies
the name of the authorized individual or organization and the number of shares authorized. In the absence of a valid Power
of Attorney, the authorized representative shall not be entitled to attend the General Meeting of Shareholders.



THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Independence — Freedom - Happiness

POWER OF ATTORNEY!

VIETNAM EXHIBITION FAIR CENTER JOINT STOCK COMPANY
(For institutional shareholders)

To: The Organizing Committee of the Annual General Meeting of Shareholders
Vietnam Exhibition Fair Center Joint Stock Company (the “Company”)

Today, on.......... J R J2028, AL ..t
AULNOTIZING OrgaNIZATIONS NAIMNE. .....viviiitiieeteieeeie ettt sttt et b et e e s et e bt e st et et nn e neaseans
Represented by Mr/MS.. . ..., POSITION: .o
Business Registration Certificate/Ownership Registration NO.: .......cccccciviiiiiie i
Date Of ISSUE: ..ovveveieeeiecie e Place OF ISSUE: ..o.vvivveiiiiee e
AN [0 ] 1= OSSR
We currently hold ownership of: ... shares of the Company.

We hereby grant power of attorney to:

VI VIS, ettt sttt sttt e b s e be Rt e Rt e Rt Rt e Rt Rt R e R e e Rt eRe e Rt e ReeRe e eeeRe e Rt e eRe R eenReare e tenreeneenrn
20151 OSSPSR
ID Card/Citizen ID/Passport NO.: ..........ccoviiriniiiieiiiiiinn, Date 0f ISSUE: ..ovvcvvececeeccecie e
e P Lot o) TSSO
Ao [0 1SS
ME/MS.: is authorized to represent ........ocooovvriiiiiiiiiiiiiea, of our

shares and act on our behalf to attend the 2026 Annual General Meeting of Shareholders of Vietnam
Exhibition Fair Center Joint Stock Company, to exercise the rights and obligations of a shareholders
with respect to the number of shares authorized herein in accordance with the provisions of law.

This Power of Attorney shall only be valid for the 2026 Annual General Meeting of Shareholders of
Vietnam Exhibition Fair Center Joint Stock Company.

The authorizing party The attorney

(Signature and full name, stamp) (Signature and full name, stamp)

! The authorized party must present their ID card/Passport, along with the Power of Attorney issued by the Company or a
legally recognized Power of Attorney in accordance with civil law. The Power of Attorney must clearly state the name of the
authorized individual or entity and the number of shares being authorized. In the absence of a valid Power of Attorney, the
authorized party will not be permitted to attend the General Meeting of Shareholders.



THE 2026 ANNUAL GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS
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PROPOSED AGENDA

Time

Agenda Item

1:30 PM - 2:00 PM

Reception of delegates and shareholders
Verification of shareholders’ eligibility to attend

2:00 PM - 2:30 PM

Report on shareholder eligibility verification results

Introduction of the Annual General Meeting of Shareholders (“AGM”) Chairperson
and Presidium

Opening of the meeting, appointment of the Secretary, and election of the Vote
Counting Committee

Approval of the Regulations on the Organization and Operation of the 2026 AGM

Approval of the Meeting Agenda

2:30 PM -3:20 PM

Presentation of Reports and Proposals:

1. Report of the Board of Directors (“BOD”)

. BOD’s proposal on 2025 business performance and 2026 business plan

. Report of the Supervisory Board (“SB”)

2
3
4. Proposal on the 2025 audited financial statements
)

. Proposal on the allocation plan for the accumulated retained earnings as of year-
end 2025

6. Proposal on the remuneration for the Board of Directors and the Supervisory
Board

7. Proposal on the appointment of an independent auditing firm for the fiscal year
2026

8. Proposal on amendments to the Company's registered business lines

9. Other matters (if any).

3:20 PM -3:40 PM

Q&A and discussion session

3:40 PM -4:10 PM

Guidance on the voting procedure for AGM agenda items

Vote counting

Break

4:10 PM -4:20 PM

Announcement of voting and election results

4:20 PM - 4:30 PM

Approval of the Meeting Minutes and Closing of the AGM

Note: The meeting agenda is subject to modifications and additions until the date of the General Meeting.

ORGANIZING COMMITTEE OF THE
GENERAL MEETING
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Hanoi, ... May 2026

(Draft)
EGULATIONS ON ORGANIZATION AND OPERATION

CHAPTER I: GENERAL PROVISIONS
Avrticle 1: Scope and Subjects of Application

1.1. These Regulations shall apply to the organization of the 2026 Annual General Meeting of
Shareholders (hereinafter referred to as the “AGM”) of Vietnam Exhibition Fair Center Joint
Stock Company (hereinafter referred to as “Company” or “VEFAC”).

1.2. These regulations set forth provisions on the rights and obligations of shareholders, proxies,
and relevant parties participating in the Meeting, and on conditions and procedures of the
Meeting.

1.3. All shareholders, authorized representatives, and relevant participants shall comply with these
Regulations.

CHAPTER II: RIGHTS AND OBLIGATIONS OF AGM PARTICIPANTS

Article 2: Rights and Obligations of Shareholders or Authorized Representatives
2.1.  Eligibility for attendance at the AGM:

Participants must be shareholders or their proxies, as confirmed in writing by one or more
shareholders whose names are in the Company's Shareholder Register as of the closing date
of the list of shareholders entitled to attend the AGM.

2.2.  Right of shareholders:

a. Shareholders have the right to participate in the AGM or authorize another person in
writing to represent them as a proxy at the AGM,;

b. Shareholders and proxies have the right to discuss and vote on all matters within their
rights in accordance with the Law on Enterprises, other legislative documents, and the
Company Charter;

c. The Organizing Committee shall provide Shareholders and proxies with an AGM agenda
and related materials;

d. Each shareholder or proxy attending the AGM will receive a Voting Card or Ballot, or
use an access account provided by the Organizing Committee to log in to the system to
perform electronic voting (in case the Company applies information technology solutions
to assist the organization of the AGM));

e. Any shareholder or proxy arriving after the Meeting has commenced but before its
adjournment is entitled to register and vote on the matters yet to be presented or voted.
The Chairperson of the Meeting is not obligated to pause the Meeting and the previously
voted matters shall not be affected.

2.3.  Shareholders’ obligations with regard to the AGM:
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Shareholders and proxies must present their identity card or passport, an invitation letter,
and a valid power of attorney (in the case of authorization or proxies) to the Meeting and
register with the Shareholder Eligibility Verification Committee;

Shareholders are responsible for keeping the access account and other identification
provided by the Company to ensure that only shareholders have the right to participate
in electronic voting on the system. In case a shareholder is authorized to attend the AGM
and vote electronically for another individual/organization, the shareholder and the
authorized person are responsible for the authorization and e-voting results of the granted
access account;

All participants must not disrupt nor cause disorder during the AGM,;

All audio or visual recordings taken during the AGM must be publicly disclosed and are
subject to the approval of the Meeting Chairperson;

All opinions spoken and votes cast shall be made appropriately in accordance with the
Organizing Committee's guidance. The Chairperson's instructions at the AGM shall be
respected,;

All participants must strictly adhere to these regulations and respect the results of the
AGM,;

All shareholders shall provide information on related persons or persons with interests
related to shareholders as requested by the Company.

Article 3: Rights and obligations of the Shareholder Eligibility Verification Committee

3.1.

3.2.

The Shareholder Eligibility Verification Committee shall consist of a head and committee
members and will be responsible for the following tasks:

a.

Verifying shareholder or proxy’s eligibility: Request shareholders or proxies
participating in the AGM as well as invited guests to present their ID cards/ passports,
invitation letters, and power of attorney (in case of proxy);

Handing out ballots and AGM documents to shareholders and proxies; Ballots, voting
cards and other relevant meeting documents or instructions for shareholders to log into
the electronic shareholder eligibility verification system when the AGM is happening;

The Shareholder Eligibility Verification Committee will use login information from the
access accounts of shareholders to determine the number of shareholders attending the
AGM;

Reporting shareholder eligibility verification results to the AGM:

+ Before the AGM begins;
+ Before voting session of each matter at the AGM.

Identifying related shareholders who do not have voting rights based on the information
obtained by the Shareholder Eligibility Verification Committee or as provided by
shareholders.

The Shareholder Eligibility Verification Committee may establish a support team to assist in
performing its tasks and apply information technology to perform its tasks.

Article 4: Rights and Obligations of the Vote Counting Committee

4.1.

The Vote Counting Committee consists of a (01) Chairperson of the Committee and the
members nominated by the AGM Chairperson and approved by the AGM to conduct the
vote counting at the AGM,;

2
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4.2.

4.3.

4.4,

4.5.

4.6.

VIETNAM EXHIBITION FAIR CENTER JOINT STOCK COMPANY

The Vote Counting Committee is responsible for guiding shareholders on the use of ballots
or voting procedures in electronic form at the AGM;

The Vote Counting Committee counts votes, calculates, and excludes related shareholders
having no voting rights (if any) from voting on each matter. If the Vote Counting Committee
cannot identify the exact number of the related shareholders having no voting rights (due to
insufficient information or unclear statutory regulations), the votes of such shareholders shall
still be counted. The fact that the shareholder(s), after voting, are considered as related
shareholders having no voting rights does not affect the effectiveness of the resolution for
which the shareholders participated in the voting, provided that the necessary number of
votes (after removing the ballots of the related shareholders) still meets the conditions for
approval as prescribed by law;

The Vote Counting Committee is responsible for preparing the Vote Counting Minutes and
reporting the vote counting results to the AGM;

The Minutes of Vote Counting shall include the following principal contents:
Time and venue of the vote counting;

Composition of the Vote Counting Committee;

Total number of shareholders with voting rights attending the meeting;
Total number of shareholders with voting rights participating in voting;
Number and percentage of valid and invalid votes;

Number and percentage of votes for each matter;

Signatures of the members of the Vote Counting Committee;

@ e o0 o

The Vote Counting Committee may form a support team to assist in performing its tasks and
use information technology in vote counting;

The Vote Counting Committee shall bear full responsibility for the accuracy and integrity of
the released vote-counting results.

Article 5: Rights and obligations of the AGM Chairperson, the Presiding Committee, and
Secretary

5.1

5.2

5.3
54

5.5

The AGM shall be chaired by the Chairperson of the BOD or a BOD member authorized by
the Chairperson;

If the Chairperson of the BOD is absent or unable to chair the Meeting due to unexpected
reasons, the BOD shall elect one among the other BOD members to chair the Meeting based
on majority voting. If the BOD fails to elect a Chairperson, the Head of the Supervisory
Board shall take the lead for the Meeting to elect a Chairperson, and the person that receives
the highest number of votes shall be the Chairperson of the Meeting.

Unless specified in clause 5.1, the person who signed the notice to convene the AGM shall
oversee the AGM’s election of the Chairperson of the Meeting, and the person that receives
the highest number of votes shall chair the Meeting.

The AGM Chairperson appoints one or several secretaries for the AGM.

The AGM Chairperson's decision with regards to order, procedures, as well as matters
arising beyond the approved agenda shall be the final decision.

The AGM Chairperson has the right to implement necessary and reasonable measures to
chair the Meeting in an appropriate and orderly manner following the approved program and
allow the AGM to reflect the wishes of the majority of participating shareholders.

3
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5.6

5.7

5.8

5.9

5.10
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At the Chairperson's discretion, the AGM may be postponed or held at another time in
another location (in compliance with the Law on Enterprises and the Company Charter) if
the Chairperson deems that:

a. The venue of the AGM is not large enough to provide seats for all participants;

b. The communication system at the AGM location is not appropriate for shareholders
to attend, discuss, and vote;

c. The behaviors of some participants cause disorder and disruptions that hinder the
AGM from proceeding fairly and lawfully.

The Chairperson has the right not to respond to or note down comments and suggestions
from shareholders if the content of such statements and recommendations are out of the
scope of the approved agenda.

The Chairperson has the right to request that all AGM attendees be subject to security
inspection or other legal, reasonable security measures and ask a competent authority to
maintain order at the AGM. The Chairperson also has the right to expel anyone from the
AGM who shows signs of causing disorder, disobeying the Chairperson and the Presiding
Committee, hampering the AGM's progress, or declining to follow the security inspection
procedures at the AGM.

The Presiding Committee consists of a number of BOD members and managing executives
of the Company as appointed by the Chairperson. The Presiding Committee shall perform
necessary tasks to assist the Chairperson in conducting the AGM.

The Secretary will record the minutes of the AGM and perform other tasks as assigned by
the Chairperson and the Presiding Committee. The Secretary may have one or several
assistants.

CHAPTER I1l1: AGM PROCEDURE

Article 6: AGM Quorum

6.1

6.2

The AGM shall proceed when shareholders and proxies represent more than 50% of the total
voting shares (the “Quorum”). If a Quorum is not established within 60 minutes after the
opening of the AGM per the agenda circulated to shareholders, the AGM will be deemed
ineligible to proceed.

In case the General Meeting fails to meet the required conditions to proceed as stipulated
above, the convening and holding of subsequent meetings shall be carried out in accordance
with the Company's Charter and the Law on Enterprises.

Article 7: Conduct of the AGM

7.1
7.2

7.3

The AGM shall be conducted per the agenda approved by the AGM.

The AGM shall discuss and approve in turn matters on the agenda in the form of voting as
regulated in Article 10 of these Regulations.

The AGM shall be deemed closed after the AGM Minutes have been approved.

Avrticle 8: Voting and Election Procedures

8.1.
8.2.

The General Meeting shall vote to approve the agenda items via electronic voting.

Shareholders use the Access Account provided by the Company to log into the system to

4
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8.3.

8.4.

8.5.

8.6.

8.7.

8.8.
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conduct electronic voting.

9% ¢¢

The electronic voting system provides voting options of “in favor”, “against”, or “abstain” for
each agenda item, or a single vote for the entire agenda of the General Meeting of
Shareholders, for shareholders to select.

Shareholders shall conduct electronic voting in accordance with the instructions provided by
the Organizing Committee at the Meeting or the Head of the Vote Counting Committee.

Shareholders entitled to vote are those who have registered to attend the General Meeting of
Shareholders as of the time of voting, and such number of shareholders shall serve as the basis
for calculating voting ratios.

From the time the Head of the Vote Counting Committee announces the closing of the voting
session, the system will be closed and shareholders shall not be entitled to modify any
submitted votes. Voting results recorded on the system under each shareholder’s access
account shall be deemed final, and shareholders shall have no right to raise any objections or
claims in relation to such results.

The voting results shall be announced by the Vote Counting Committee at the Meeting
immediately upon completion of the vote counting.

The election of members of the Board of Directors and the Supervisory Board shall be
conducted in accordance with the Regulations on the election of members of the Board of
Directors and the Supervisory Board as approved by the General Meeting of Shareholders.

Avrticle 9: Adoption of Resolutions of the General Meeting of Shareholders

9.1

9.2

Resolutions of the General Meeting of Shareholders shall be adopted when approved by
shareholders representing more than 50% of the total voting rights of all shareholders
attending and voting at the meeting.

Resolutions on the following matters shall be adopted when approved by shareholders
representing at least 65% of the total voting rights of all shareholders attending and voting
at the meeting:

- Types and total number of shares offered or transferred for each class of shares;
- Changes to business lines, sectors, or scope of operations;

- Changes to the Company’s organizational and management structure;

- Amendments and supplements to the Company’s Charter;

- Investment projects or asset disposals with a value equal to or exceeding 50% of the total
assets as recorded in the Company’s most recent audited financial statements;

- Restructuring or dissolution of the Company.

Article 10: Expressing opinions at the AGM

Shareholders or proxies attending the AGM may express their opinions by raising their
ballots or registering. Based on the agenda, the Chairperson shall allot and arrange time for
shareholders to express their opinions, the priority of which shall be given to shareholders
who register and whose opinions are related to the agenda. Opinion content should be brief
and appropriate to the topic under discussion.

5
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Article 11: Minutes and Resolutions of the AGM

111

11.2
11.3

11.4

115

11.6.

The contents of the AGM shall be documented in the minutes. The AGM's Chairperson and
Secretary or another person who signed the AGM Minutes are jointly responsible for the
truthfulness and accuracy of the content of the minutes.

The minutes of the AGM shall be disclosed and adopted by the AGM before it closes.

The minutes of the AGM, shareholders’ verification report, vote counting minutes, and other
materials recording the progress and results of the AGM must be archived at the Company’s
headquarters.

The minutes of the AGM will be published on the Company’s website within 24 hours after
the AGM ends.

The minutes of the AGM will form the basis of the AGM's resolutions.

Based on the results of the AGM, the Chairperson shall issue resolutions on matters adopted
at the AGM.

Avrticle 12: Effectiveness of these Regulations

121

12.2

These regulations, consisting of three Chapters and twelve Articles, shall take effect
immediately upon the AGM's approval.

The BOD Chairperson must propose any amendments or supplements to these regulations
and subsequently voted on and approved by the General Meeting of Shareholders.

ON BEHALF OF
THE GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS
CHAIRPERSON

TRAN LE PHUONG
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Hanoi, 6 May 2026

REPORT OF THE BOARD OF DIRECTORS
2026 ANNUAL GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS

To: The General Meeting of Shareholders

1. Business performance of Vietnam Exhibition Fair Center Joint Stock Company
(“Company” or “VEFAC”) in 2025

The Vietnam Exhibition Center (VEC) project officially commenced construction in August
2024. After 10 months of rapid development, the Company was inaugurated and put into operation on
19 August 2025. Covering 90 hectares, VEC is the largest exhibition centers in Southeast Asia,
featuring modern and integrated facilities that meet all standards for hosting national and international
exhibitions, trade fairs, and events. Following its launch, VEC has successfully collaborated with the
Government, ministries, local authorities, and relevant partners to organize a series of unprecedented
large-scale exhibitions and events, including:

1.1. National Achievements Exhibition: “80 Years of Independence — Freedom -
Happiness”:

VEC was honored to be selected by the Government as the venue for the “National
Achievements Exhibition: 80 Years of Independence — Freedom — Happiness”, held in celebration of
the 80" anniversary of the National Day of the Socialist Republic of Vietnam (02/09/1945 —
02/09/2025), from 28 August to 15 September, 2025. The exhibition was unprecedented in scale,
spanning over 260,000 sgm, with participation from more than 200 organizations and attracting over
10 million visitors. For the first time, central agencies, 34 provinces and cities, and hundreds of
enterprises came together in a single exhibition. The event provided a comprehensive poverview of the
nation’s proud journey, showcasing remarkable achievements over eight decades. From industry and
technology, investment and trade, agriculture and rural development, national defense and security,
foreign affairs, healthcare and education, to culture, sports, and tourism — all converged to highlight
Vietnam’s strength and its enduring aspiration for growth.

1.2. Autumn Fair 2025:

Pursuant to the direction of the Prime Minister to promote the domestic market, stimulate
consumption, and strengthen supply-demand and supply chain linkages — contributing to the 2025
economic growth target of over 8% - the Ministry of Industry and Trade, in coordination with VEC,
organized the Autumn Fair 2025 from 26 October to 4 November 2025 at VEC. The event was the
largest fair ever held in Vietnam, covering approximately 130,000 sgm, featuring 3,000 standard booths
and bringing together 2,500 domestic and international enterprises and organizations. The fair attracted
nearly 100,000 visitors per day on average — the highest among domestic trade promotion events.
Beyond connecting production, trade, and consumption, it served as a platform for innovation, cultural
exchange in business, and market connectivity.

1.3. Vietnam Industry and Technology Week 2025:

With the ambition to elevate Vietnam’s industry and technology in the new era, VEC
collaborated with relevant parties, organizing Vietnam Industry and Technology Week 2025 (VITW
2025) from 12 to 15 November 2025. VITW 2025 served as a key platform to promote innovation,

1
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digital technology, automation, and smart manufacturing, generating strong positive market impact.
The event spanned over 80,000 sqm, attracted more than 70,000 industry visitors, thousands of
domestic and international buyers, and featured over 126 business matching sessions. Conferences and
specialized seminars held throughout the event drew leading experts across various fields.

1.4. Large-scale events:

The Vietnam Exhibition Center (VEC) is emerging as a new hub capable of hosting large-scale
cultural and entertainment events of national and international stature, making a new phase in Hanoi’s
entertainment industry. From accommodating massive stages for tens of thousands of attendees to
ensuring smooth operations, security, and mobility, VEC is enhancing Hanoi’s position in the regional
entertainment map, with major events including:

(i) V Concert “Rang Ro Viet Nam” — 25,000 attendees.

(i)  Fest “Thanh Xuan Ruc Ro” — 25,000 attendees.

(ili)  8Wonder Concert 2025: “Moments of Wonder” — 50,000 attendees.
(iv)  Concert “Viet Nam Trong Toi” — 15,000 attendees.

(v) V Fest-Vietnam Today — 22,000 attendees.

(vi)  SUPERFEST 2025: “Mua He Ruc Sang” — 15,000 attendees.

(vii)  VPBank presents eSport Festival — 40,000 attendees.

2. Activities of the Board of Directors (BOD) in 2025
2.1  General activities
In 2025, the Board of Directors issued a number of Resolutions/Decisions to approve the following:

- Extension of the timeline for holding the 2025 Annual General Meeting of Shareholders
(AGM);

- Approval of the record date for shareholders entitled to attend the 2025 AGM,;

- Approval of the organization, agenda, and materials for the 2025 AGM,;

- Approval of the collection of shareholders’ opinions in writing on matters under the AGM’s
authority (Round 1 and Round 2);

- Approval of documents for collecting shareholders’ written opinions;

- Approval of related-party transactions of the Company’

- Approval of the record date for dividend payment and interim dividend distribution to
shareholders;

- Approval of the dismissal and appointment of the Deputy CEO and Chief Accountant, and the
delegation of authority to the legal representative;

- Approval of other matters within its authority.

2.2  The BOD’s supervisory activities
The Board of Directors supervised the Company’s Management in the following key areas:

- Supervision of the implementation of projects in which the Company acts as the investors;

- Directed and closely monitored the preparation of the 2025 Financial Statements, Quarterly
Financial Statements, Interim Financial Statements, and the Annual Report in compliance with
regulations;

- Successfully chaired, directed, and organized the 2025 Annual General Meeting of
Shareholders (AGM) on 29 May 2025;
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5.

Supervised and directed information disclosure to ensure transparency and timeliness in
compliance with regulations;

Monitored the Board of Management's operations to enhance business efficiency and achieve
the Company's strategic targets;

Overseen the execution of resolutions issued by the BOD and the General Meeting of
Shareholders, as well as monitored the Board of Management's oversight of business
operations.

Remuneration, operational cost, and other benefits of the Board of Directors

Report of remuneration for the BOD in 2025 has been specified in the BOD's proposal on
remuneration of the BOD in 2026.

Related party transactions

The approval process and procedures for transactions between the Company and related parties
are strictly carried out in accordance with the Law on Enterprises, the Law on Securities, the
Company's Internal Governance Regulations, and the Approval Process for Transactions with
Related Parties.

All transactions between the Company and related parties are documented and disclosed in the
2025 Corporate Governance Report and the Company's audited annual financial statements.

2026 plan

In 2026, alongside actively implementing its projects, the Company’s key focus is to ensure the
effective organization of exhibitions, trade fairs, and events, based on execution capability, risk
management, and adaptability to market changes. Accordingly, the Company sets out the following
directions and action plans:

()

(i)
(iii)
(iv)

Lead the market and drive growth: establish top-of-mind positioning as a premier venue for
exhibitions and events in Vietnam and the region.

Strengthen and expand international connections with global organizers and exhibition partners.
Elevate destination standards and develop a 360° product ecosystem.

Establish the “V-Excellent Culture” service standard.

Respectfully submitted to the General Meeting of Shareholders.

Thank you!

ON BEHALF OF THE BOARD OF DIRECTORS
CHAIRMAN

(Signed)

TRAN LE PHUONG
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To: The General Meeting of Shareholders

. 2025 BUSINESS PERFORMANCE

The Vietnam Exhibition Center (VEC) project officially put into operation on 19 August 2025.
Following its launch, VEC has successfully collaborated with the Government, ministries, local
authorities, and relevant partners to organize a series of large-scale, unprecedented exhibitions and
events, including:

1. National Achievements Exhibition: “80 Years of Independence — Freedom -
Happiness”

2. Autumn Fair 2025
3. Vietnam Industry and Technology Week 2025
4.V Concert “Rang Ro Viet Nam” — 25,000 attendees.
5. Fest “Thanh Xuan Ruc Ro” — 25,000 attendees.
6. 8Wonder Concert 2025: “Moments of Wonder” — 50,000 attendees.
7. Concert “Viet Nam Trong Toi” — 15,000 attendees.
8. V Fest-Vietnam Today — 22,000 attendees.
9. SUPERFEST 2025: “Mua He Ruc Sang” — 15,000 attendees.
10. VPBank presents eSport Festival — 40,000 attendees.
1. ASSESSMENT OF 2025 BUSINESS PERFORMANCE

Unit: VND billion

Increase/Decrease
. 47,759.1 1,259.1 3,693.0%
Total revenue from rendering of
services and finance income
0,
Profit before tax 19,270.0 1,184.9 1,526.2%
0,
Profit after tax 15,402.5 942.2 1,534.8%
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In 2025, the Company recorded total revenue from rendering of services and finance income of VND
47,759.1 billion, up 3,693% year-on-year. Profit before tax reached VND 19,270 billion, an increase
of 1,526.2% compared to 2024. Profit after tax amounted to VND 15,402.5 billion, up 1,534.8% year-
on-year.

2025 actual business performance vs. plan

Unit: VND billion

Plan %o of Plan Achieved

Rth_enue from rendering of 44.714.3 44,000 101.6%
services
Profit after tax 15,402.5 16,000 96.3%

Despite global economic volatility in 2025, the Company achieved notable results across multiple
areas. The successful launch of Vinhomes Global Gate in 2024 was followed by the partial transfer of
the project in 2025, contributing significantly to revenue from sales of goods and rendering of services
and profit after tax, which reached VND 44,714.3 billion and VND 15,402.5 billion, respectively —
representing 101.6% and 96.3% of the targets approved by the General Meeting of Shareholders.

Amid numerous challenges, in August 2025, the Company inaugurated the Vietnam Exhibition
Center (VEC) — the largest exhibition, trade fair, and event complex in Southeast Asia. The
inauguration, together with the National Achievements Exhibition, contributed to the overall success
of the 80" anniversary celebration of the National Day of the Socialist Republic of Vietnam.

1. 2026 PLAN

In 2026, alongside actively implementing its projects, the Company’s key focus is to ensure
the effective organization of exhibitions, trade fairs, and events, based on execution capability, risk
management, and adaptability to market changes. Accordingly, the Company sets out the following
directions and action plans:

i. Strengthen market leadership and drive growth: establish top-of-mind positioning as a
premier venue for exhibitions and events in Vietnam and the region.

ii. Strengthen and expand international connections with global organizers and exhibition
partners.

iii. Elevate destination standards and develop a 360° product ecosystem.
iv. Establish the “V-Excellent Culture” service standard.
The Company sets out its 2026 business plan as follows:

1. Exhibition, trade fairs, and events: 62 events.

2
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2. Targeted financials:
= Revenue from sales of goods and rendering of services: VND 1,000 billion.
= Profit after tax: VND 600 billion.

Respectfully submitted to the General Meeting of Shareholders.

ON BEHALF OF THE BOARD OF DIRECTORS
CHAIRMAN

(Signed)

TRAN LE PHUONG
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REPORT OF THE SUPERVISORY BOARD

g Company’s 2025 business performance and the activities of the Board of
/' Directors, Board of Management, and Supervisory Board

To: The General Meeting of Shareholders

- Pursuant to the Law on Enterprises and its guiding documents;

- Pursuant to the roles and responsibilities of the Supervisory Board as stipulated in the
Charter of Organization and Operation of Vietnam Exhibition Fair Center Joint Stock
Company (“the Company”);

- Based on the Company’s 2025 financial statements audited by Ernst & Young Vietnam
Limited;

- Based on the inspection and supervisory activities of the Supervisory Board in 2025.

In accordance with its responsibilities, functions, and authority as stipulated in the Charter
and the Law on Enterprises, the Supervisory Board reports to the General Meeting of Shareholders
(“GMS”) on the Company’s business performance and the activities of the Board of Directors
(“BOD”), the Board of Management (“BOM?), and the Supervisory Board (“SB”) in 2025 as
follows:

I.  BUSINESS PERFORMANCE OF THE COMPANY IN 2025

The Company has prepared and disclosed its 2025 Financial Statements (“FS”) in
compliance with the regulations of the State Securities Commission and applicable laws. The
Supervisory Board concurs with the contents of the FS audited by Ernst & Young Vietnam
Limited.

The FS fairly and accurately reflect the Company’s financial position as at 31 December
2025, as well as its business performance and cash flows for the financial year ended 31 December
2025, in accordance with applicable accounting standards and regulations.

Accordingly, the key business performance indicators for 2025, based on the audited FS, are
as follows:

Unit: VND billion
1. Business performance:

- Revenue from sales of goods and rendering of services 44,714.3
- Financial income 3,044.8
- Profit before tax 19,270.0
- Profit after tax 15,402.5
2. The Company’s assets:

- Current assets 11,286.9
- Non-current assets 12,186.0
- Total assets 23,472.9
3. Owners’ equity:

- Share capital 1,666.0
- Retained earnings 5,004.4
- Share premium 5.3
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- Total owners’ equity 6,675.7
I1. ACTIVITIES OF THE BOARD OF DIRECTORS AND BOARD OF MANAGEMENT
IN 2025

1. Activities of the Board of Directors

In 2025, the Company’s Board of Directors fulfilled its functions, duties, and authority in
accordance with the Charter and applicable laws in directing, orienting, and managing the
Company.

The Board’s Resolutions and Decisions were issued in compliance with the Charter and the
Law on Enterprises. Through rigorous corporate governance, the Board proactively supervised and
timely directed business strategies and key decisions related to the Company’s operations.

2. Activities of the Board of Management

The Board of Management directly administered and organized the Company’s day-to-day
business operations in accordance with its functions, duties, and authority as stipulated in the
Charter, achieving the business targets outlined in Section 1. In addition, under the direction and
supervision of the Board of Directors, the Board of Management effectively carried out investment
preparation for the Company’s projects to accelerate progress, successfully organized the 2025
Annual General Meeting of Shareholders, and fulfilled information disclosure requirements in a
timely and transparent manner in compliance with regulations.

1. ACTIVITIES OF THE SUPERVISORY BOARD IN 2025

In 2025, the Supervisory Board conducted inspections and oversight of compliance with legal
regulations in the management and operation of the Board of Directors and the Board of
Management, specifically:

- Reviewing the legality and procedures for issuing Decisions and Resolutions of the
Board of Directors and the Board of Management.

- Examining the semi-annual and annual financial statements to assess the accuracy and
reasonableness of financial data;

- Monitoring the implementation and results of the 2025 Annual General Meeting of
Shareholders’ resolutions by the Board of Directors and the Board of Management.

- Overseeing information disclosure in accordance with the Law on Securities and relevant
regulations.

- Performing other duties in line with its functions and responsibilities.

Upon receiving reports, submissions from the Board of Management and the Board of
Directors, or other documents issued by the Company, members of the Supervisory Board worked
proactively and independently, reviewing relevant records and materials to provide timely and
accurate opinions.

The Supervisory Board assesses that it has successfully fulfilled its duties and responsibilities
in 2025 in accordance with applicable regulations.

IVV. 2026 ACTION PLAN OF THE SUPERVISORY BOARD

The Supervisory Board submits to the Annual General Meeting of Shareholders its 2026
activity plan as follows:

- Continue to inspect and supervise all activities of the Board of Directors and the Board of
Management in accordance with the functions and duties stipulated in the Charter and
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relevant laws, while enhancing the role, effectiveness, and quality of supervision within
the Company.

- Strengthen close coordination with the Board of Directors, the Board of Management,
and relevant departments/units to identify challenges and issues, and propose appropriate
solutions.

- Attend meetings of the Board of Directors and the Board of Management and provide
timely and accurate input.

In 2026, each member of the Supervisory Board is committed to making greater efforts and
looks forward to the continued support and cooperation of Shareholders, the Board of Directors,
the Management, and all departments to successfully fulfill its responsibilities.

Sincerely!

ON BEHALF OF
THE SUPERVISORY BOARD
HEAD OF THE SUPERVISORY BOARD

(signed)

VAN THI HAI HA
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Tr-HDQT-VEF Hanoi, 6 May 2026

JOINT STOCK COMPANY

To: The General Meeting of Shareholders

In 2025, through the efforts and effective strategies of the leadership of Vietnam Exhibition Fair
Center Joint Stock Company (the “Company”), the Company achieved a successful year of operations,
reflected in the following key financial indicators:

1. Assets growth

As at 31 December 2025, the Company’s total assets amounted to VND 23,472.9 billion, a
decrease of over VND 81,634.1 billion compared to 31 December 2024, mainly due to the following
factors:

- Other short-term receivables decreased by VND 61,862.9 billion
- Inventories decreased by over VND 20,060 billion
2. Equity and liabilities

As at 31 December 2025, the Company’s total capital structure decreased by over VND 81,634.1
billion compared to 31 December 2024, mainly due to:

- Short-term advances from customers decreased by over 62,679 billion
- Other short-term payables decreased by VND 29,054 billion

3. Revenue and profit growth

In 2025, the Company’s revenue from sales of goods and rendering of services reached VND
44,714.3 billion, an increase by 964,438.7% compared to 2024; and finance income reached VND
3,044.8 billion, up 142.7% year-on-year. Profit before tax amounted to VND 19,270 billion, increasing
by 1,562.2% compared to 2024. Profit after tax reached VND 15,402.5 billion, up 1,534.8% compared
to the previous year.

4.  Total taxes and land lease payments contributed to the State budget
In 2025, the Company contributed a total of VND 14,581.1 billion to the State budget, including:
- Corporate income tax: VND 3,653.3 billion
- Value-added tax (VAT): VND 5,429.4 billion
- Land lease payments and other taxes: VND 5,498.4 billion.

Respectfully submitted!

ON BEHALF OF THE BOARD OF DIRECTORS
CHAIRMAN

(signed)

Tran Le Phuong

Note:
- 2025 financial statements were audited by Ernst & Young Vietnam Limited and published on the
Company’s website at: http://www.vefac.vn/
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To: The General Meeting of Shareholders

Based on the Company’s audited financial statements, as prepared by Ernst & Young
Vietnam Limited, the accumulated undistributed after-tax profit of Vietnam Exhibition Fair Center
Joint Stock Company (the “Company”) as of December 31, 2025, is amounted to VND 5,004,439

million.

After careful consideration and discussion, the Board of Directors proposes that the General
Meeting of Shareholders approve a plan not to distribute dividends for the year 2025. The entire

retained earnings after tax will be kept to supplement the Company’s business capital.
Respectfully submitted to the General Meeting of Shareholders for review and approval.
Respectfully submitted.

ON BEHALF OF THE BOARD OF DIRECTORS
CHAIRMAN

(signed)

TRAN LE PHUONG
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&SAL|FROM THE BOARD OF DIRECTORS AND THE SUPERVISORY BOARD
Remuneration for the Board of Directors and the Supervisory Board

To: The General Meeting of Shareholders

Pursuant to applicable laws and the Charter of Vietham Exhibition Fair Center Joint Stock Company
(the “Company”);

The Board of Directors (“BOD”) and the Supervisory Board (“SB”) hereby report to the General
Meeting of Shareholders (“AGM?”) on the remuneration paid to the members of the BOD and SB for the year
2025 and the proposed remuneration plan for 2026 as follows:

1.  Remuneration paid in 2025

- The total number of BOD and SB members in 2025: 05 BOD members and 03 SB members.
- Total remuneration for the BOD, the State capital representative: VND 90 million.

- Total remuneration for the Independent BOD: VND 120 million.

- The remaining members of the Board of Directors and the members of the Board of Supervisors
voluntarily waive their remuneration.

2. Proposed remuneration for 2026

Based on the 2026 business plan, it is respectfully proposed that the AGM approve the remuneration
for the BOD and SB for 2026 as follows:

- Remuneration for BOD: VND 20 million/month, in which:
o Member of the BOD, the State capital representative: VND 10 million/month;
o Member of the Independent BOD: VND 10 million/month;

o The remaining Board members (03 persons): voluntarily waive their remuneration; and accordingly,
no remuneration shall be made.

- Remuneration for the Supervisory Board: No payment is made as the members of the SB voluntarily
waive their remuneration.

Total estimated remuneration for 2026: VND 240 million (In words: Two hundred and forty million
Vietnamese dong).

Respectfully submitted to the General Meeting of Shareholders for review and approval.

ON BEHALF OF ON BEHALF OF
THE SUPERVISORY BOARD THE BOARD OF DIRECTORS
HEAD OF THE SUPERVISORY BOARD CHAIRMAN
(signed) (signed)

VAN THI HAI HA TRAN LE PHUONG
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To: The General Meeting of Shareholders

Pursuant to the Charter of Vietnam Exhibition Fair Center Joint Stock Company (the
“Company”) and the Law on Enterprises, the selection of the annual auditing firm is decided by
the General Meeting of Shareholders.

Based on the assessment of the quality and reputation of independent auditing firms in
Vietnam, the Supervisory Board respectfully submits to the General Meeting of Shareholders for
approval a list of eligible auditing firms to be selected as the independent auditor for the 2026
fiscal year, and authorizes the Chief Executive Officer to decide on the selection of one of these
firms:

Ernst & Young Vietnam Limited:;
PricewaterhouseCoopers Vietnam Limited;

Deloitte Vietnam Limited; and

el

KPMG Vietnam Limited.

Respectfully submitted!

ON BEHALF OF
THE SUPERVISORY BOARD
HEAD OF THE SUPERVISORY BOARD

(signed)

VAN THI HAI HA
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To: The General Meeting of Shareholders

The Board of Directors (“BOD”) respectfully submits to the General Meeting of
Shareholders (“GMS”) for review and approval of the proposed amendments to the registered
business activities of Vietnam Exhibition Fair Center Joint Stock Company (the “Company”) as

follows:

1.  Additions to Company’s business activities:

No. Amended Business Activities Industr Reason
y Code
1 Electric power transmission and distribution 3513 To supplement
Details: Electricity transmission — Electricity distribution, the Company’s
wholesale, and retail. business lines
Charging station service business operations

Authorize the Chief Executive Officer — the legal representative of the Company to decide
on the amendments and additions to the detailed contents of business line codes as required by the
competent authorities (if any arise) based on the business line codes already approved by the
General Meeting of Shareholders, and to carry out the relevant procedures to register changes to
the Company’s business lines with the competent authorities in accordance with the approval of

the General Meeting of Shareholders and applicable laws.
2. Amendments and Additions to the Company’s Charter

The GMS approves the amendments and additions to Article 3 of the Company’s current
Charter to reflect the changes in business activities mentioned above and authorizes the Chief
Executive Officer — the Company’s legal representative — to finalize, sign, and issue the updated

Charter in compliance with applicable laws.

The updated Charter will be published on the Company’s official website at:

http://www.vefac.vn, under the Investor Relations section.

Respectfully submitted to the General Meeting of Shareholders for review and approval.
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ON BEHALF OF THE BOARD OF
DIRECTORS

CHAIRMAN

(signed)

TRAN LE PHUONG
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To: The General Meeting of Shareholders

The Board of Directors (“BOD”) of Vietnam Exhibition Fair Center Joint Stock Company (the
“Company”) respectfully submits to the General Meeting of Shareholders (“GMS”) a proposal for the
amendments and additions to the Company’s Charter, the Internal Regulations on Corporate Governance,
and the Operating Regulations of the Board of Directors (“Corporate Governance Regulations™) of the
Company.

The details of the proposed amendments and additions of the Charter are set out in Appendix I, and
Corporate Governance Regulations are set out in Appendix Il attached hereto (the “Amendments”). In
addition to the Amendments, the Charter and the Corporate Governance Regulations, certain structural,
wording, abbreviations, and references to legal documents adjustments have been made to ensure
consistency in form without altering its substantive content.

All other provisions of the Charter and Corporate Governance Regulations that are not amended or
supplemented shall remain in full force and effect.

The Board of Directors submits to the General Meeting of Shareholders for approval the authorization
for the Chairman of the Board of Directors to sign and issue of the Corporate Governance Regulations, and
for the Chief Executive Officer — the Company’s legal representative — to oversee the finalization,
execution, and promulgation of the new Charter in accordance with applicable regulations

The new Charter and the Corporate Governance Regulations shall take effect from the date of approval
by the General Meeting of Shareholders, replacing the current Charter and Corporate Governance
Regulations and their appendices (if any), and shall be published on the Company’s website at:
http://www.vefac.vn, under the Investor Relations/Corporate Documents section.

Respectfully submitted to the General Meeting of Shareholders for review and approval.

ON BEHALF OF THE BOARD OF DIRECTORS
CHAIRMAN

(signed)

TRAN LE PHUONG
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APPENDIX I

PROPOSED AMENDMENTS AND ADDITIONS TO THE CHARTER OF VIETNAM EXHIBITION FAIR CENTER JOINT STOCK COMPANY

No.

Related
Article

Current Provision

Amended Provision

Reason for Amendment

Article 4

Not applicable

Addition of business lines in accordance with a
separate proposal

Supplementing and updating the
Company’s business lines in
accordance with Decision No.
36/2025/Qb-TTg of the Prime
Minister dated September 29, 2025
on the promulgation of the
Vietnam  Standard  Industrial
Classification System

Article 35

The Board of Directors shall appoint at least one

(01) person as the Company
Secretary/Corporate Governance Officer
(“Governance Officer”) to support the

Company’s governance activities in an efficient
manner

The Board of Directors shall appoint one (01)
Corporate  Governance Officer (“Governance
Officer”) to support the Company’s governance
activities. The Governance Officer may concurrently
serve as the Company Secretary in accordance with
Clause 5, Article 156 of the Law on Enterprises




APPENDIX Il - PROPOSED AMENDMENTS AND ADDITIONS TO THE COMPANY’S INTERNAL CORPORATE GOVERNANCE
REGULATIONS

No. Related Current Regulation Amended Regulation Reason for
Avrticle Amendment

Clause 2.10 = Voting Methods: Refer to the Regulation

Acrticle 2 a) Voting by casting ballots will be conducted as on the Organization and

follows:

Matters on the ballots shall be voted by
shareholders/  authorized representatives by
choosing “approval”, “disapproval” or “abstain”
for each matter.

Shareholders shall cast their votes according to the

following rules:

+ The casting of votes will be started as
signaled by the Chairperson or the Head of
the vote counting committee and completed
when the final shareholder casts his/her vote
in the ballot box or 30 minutes after the
voting has started, whichever comes first.
After the voting is completed, the ballot box
will be sealed;

+ Votes shall be counted immediately after the
ballot box is sealed:;

The following ballots will be considered invalid

and will not be counted:

+ Ballots that are not in the form distributed by
the Organizing Committee and do not have
the Company’s stamp;

+ Ballots that are torn, erased, crossed out or
revised;

Voting and Election methods at the General
Meeting of Shareholders:

a) Voting on matters submitted to the General
Meeting of Shareholders shall be conducted in
accordance with the Organizational and
Operational Regulations approved by the
General Meeting or the regulations enclosed
with the Shareholders’ Written Opinion Form
(in cases of obtaining shareholders’ opinions in
writing).

b) The election of members of the Board of
Directors or the Supervisory Board shall be
conducted in accordance with the Election
Regulations for members of the Board of
Directors or the Supervisory Board approved by
the General Meeting or the regulations enclosed
with the Shareholders’ Written Opinion Form
(in cases of obtaining shareholders’ opinions in
writing).

Operation of  the

General Meeting of
Shareholders and the
Election Regulation,
ensuring  they are

aligned with the actual
circumstances and the
applicable
voting/election methods
corresponding to the
meeting format.




No.

Related
Article

Current Regulation

Amended Regulation

Reason for
Amendment

+ Ballots without the signature of the
shareholders or the proxies;

+ Ballots containing additional information
and symbols which lead to the inability to
determine the shareholder’s choice;

+ Ballots with two or more votes on the same
matter will be invalid;

- Voting for each matter on the ballot is
independent from one another and the validity of
one vote shall not affect another;

- Should a shareholder make a mistake on the
ballot, provided that the ballot has not yet been
put into the ballot box and prior to the voting
deadline, the shareholder may contact the Head of
the vote counting committee directly and have the
ballot replaced to ensure the shareholder's
entitlements.

b) Direct voting (in cases that do not apply voting by
casting ballots) will be conducted as follows:
Shareholders and proxies attending the meeting
shall vote directly on matters by raising their
ballots or other methods under the control of the
Chairperson or the Presiding Committee. The vote
counting committee will record the approvals,
disapprovals, and abstain and announce the results
to the GMS;

¢) The election of members of the BOD/SB will be
conducted in accordance with the Regulations on
election of members of the BOD/SB adopted in the




No. Related Current Regulation Amended Regulation Reason for
Avrticle Amendment
GMS or the Regulations attached with the written
opinions (in case of solicitation of shareholders'
opinions in writing).
Clause 2.11 = Vote counting method: Vote-Counting Procedures:
Acrticle 2 a) The vote counting committee is nominated by the : a) The vote counting committee is nominated

Chairperson and approved by the GMS to conduct

the vote counting at the meeting;

b) The vote counting committee shall count the
casting ballots as follows:

- The committee shall work in a room or a
separated area from the meeting.

- The committee may use electronic equipment
to assist the vote counting process.

- The committee must check the validity of the
ballots.

- The committee must check each ballot and
record the vote counting results.

- The committee must count and exclude the
shares that are not eligible for voting (if any,
for each matter put up for voting).

- The committee will seal all ballots and hand
them over to the Head of the committee.

¢)  Establishing and disclosing the minutes of the
vote counting:

- Upon vote counting, the wvote counting
committee shall establish the minutes of the
vote counting results.

- Content of the minutes must include:

+ The time and location of the vote counting;

by the Chairperson and approved by the GMS
to conduct the vote counting at the meeting;

b) The Vote-Counting Committee shall conduct
the vote counting and prepare the vote-counting
minutes in accordance with the methods set out
in the Organizational and Operational
Regulations of the GMS and shall announce the
vote-counting results to the meeting.




No. Related Current Regulation Amended Regulation Reason for
Avrticle Amendment
+ The names of members of the vote counting
committee;
+ The total number of shareholders with voting
rights attending the meeting;
+ The total number of shareholders with voting
rights that cast votes;
+ The number and proportion of valid and
invalid ballots;
+ The number and proportion of votes for each
matter;
+ The signatures of all the vote counting
committee members.
Clause 2.13 Protocol for announcing vote counting result: Removed As stipulated in Clause
Acrticle 2 The vote counting results will be announced by the 211
Chairperson at the GMS, before the closing of the
GMS.
4. Point a, Minutes of all GMS shall be taken in the form of = The General Meeting of Shareholders shall be | To reflect actual
Clause 2.15  written documents and may also be recorded or @ recorded in minutes and may also be audio- practice, a listed
Acrticle 2 archived in other electronic forms. The minutes shall be | recorded or stored in other electronic forms. The company is required to
taken in Vietnamese and foreign languages with the minutes shall be prepared in Vietnamese and | simultaneously disclose
following contents: English and shall include the following main = information in English
contents: in accordance with
The minutes prepared in Vietnamese and in a foreign The minutes prepared in Vietnamese and in = Circular No.
. English shall have the same legal effect. In the H 68/2024/TT-BTC dated
Point c, language shall have the same legal effect. In the event . .
. . . event of any discrepancy between the September 18, 2024;
Clause 2.15  of any discrepancy between the Vietnamese versionand = _ . . . . .
Article 2 the foreign language version, the contents of the Vietnamese ver3|_on and the Engllsh version, the therefore,. itis propqsed
contents of the Vietnamese version shall prevail. to specify “English”

Vietnamese version shall prevail.

explicitly.




No. Related Current Regulation Amended Regulation Reason for
Avrticle Amendment
Clause 4 Procedures for the GMS to approve resolutions in . Procedures for the GMS to approve Refer to the Regulation
Article 2 the form of online conference or live conference resolutions in the form of online conference | on the Organization and

combined with online conference:

4.1. The Company can organize the GMS in the form of
an online conference (e-GMS) or a live conference
combined with online conference according to the
decision of the BOD or when in the time of force
majeure events such as natural disaster, war, pandemic,
terrorism, riot, restriction/prohibition decisions from the
State Agencies that affect the organization of an offline
GMS.

4.2. In case the BOD decides to convene the GMS in
the form as prescribed in Clause 4.1 above, the BOD is
responsible for promulgating and announcing the
Regulation on organization and voting at the GMS in
the corresponding form.

or live conference combined with online
conference:

4.1. The Company can organize the GMS in the
form of an online conference (e-GMS) or a live
conference combined with online conference
according to the decision of the BOD from time
to time or when in the time of force majeure
events such as natural disaster, war, pandemic,
terrorism, riot, restriction/prohibition decisions
from the State Agencies that affect the
organization of an offline GMS.

4.2. In case the BOD decides to convene the
GMS in the form as prescribed in Clause 4.1, the
methods for shareholders to attend and
vote/elect at the GMS shall be applied in
accordance with the Organizational and
Operational ~ Regulations of the GMS/
corresponding election regulations applicable to
the meeting format from time to time.

Operation of  the

General Meeting of
Shareholders and the
Election Regulation,
ensuring  they  are

aligned with the actual
circumstances and the
applicable
voting/election methods
corresponding to the
meeting format.




THE 2026 ANNUAL GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS

@ VEFAC VIETNAM EXHIBITION FAIR CENTER JOINT STOCK COMPANY

VOTING BALLOT!?

J : A‘. 4 ’ -
TRUNG A Ho crg) Stjareholder’s name:

TRIEN LAM | Registration number:
VIETNAM /]

Number of shares authorized:
Number of shares delegated:
Total number of shares owned/represented:

VOTING ITEMS:

Select to approve all resolutions (tick here) []
1. Approval of the 2025 report of the Board of Directors (“BOD”)

L1 Agree [ Disagree L1 Abstain
2. Approval of the 2025 business performance report and the 2026 business plan

L] Agree [ Disagree ] Abstain
3. Approval of the 2025 Supervisory Board’s report

] Agree [ Disagree ] Abstain
4. Approval of the 2025 audited financial statements

L1 Agree [ Disagree L1 Abstain
5. Approval of the allocation plan for the accumulated retained earnings as of year-end 2025

L1 Agree [ Disagree L1 Abstain
6. Approval of the remuneration for the Board of Directors and the Supervisory Board

] Agree [ Disagree ] Abstain

7. Approval of the appointment of an independent auditing firm for the fiscal year 2026

] Agree [ Disagree ] Abstain

8. Approval of the amendments to the Company’s registered business activities

L1 Agree [] Disagree L] Abstain

9. Approval of the comprehensive amendment to the Company’s Charter, the Internal
Regulations on Corporate Governance

1 Agree [ Disagree L1 Abstain

Please submit your vote for the system to record the results:

! The E-voting interface displays all voting matters for Shareholders to cast their votes on available options.



VIETNAM EXHIBITION FAIR THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
CENTER JOINT STOCK COMPANY Independence — Freedom - Happiness

Hanoi, .... ...... 2026

Pursuant 1oz

- The Law on Enterprises dated June 17, 2020 and its implementation guidelines;
- The Law on Securities dated November 26, 2019 and its implementation guidelines;
- The Charter of Vietnam Exhibition Fair Center Joint Stock Company (“Company”);

- The 2026 Annual General Meeting of Shareholders (the “AGM ) meeting minutes dated
e veneee e 2026

The vote-counting minutes of the 2026 AGM dated ............. 2026.
RESOLVES:

Article 1. Approval of the 2025 report of the Board of Directors (“BOD”).

Article 2. Approval of the 2025 business performance and the 2026 business plan.
Article 3. Approval of the 2025 Supervisory Board’s report.
Article 4. Approval of the 2025 audited financial statements.

Article 5. Approval of the allocation plan for the accumulated retained earnings as of year-end
2025.

Article 6. Approval of the remuneration for the Board of Directors and the Supervisory Board.
Article 7. Approval of the appointment of an independent auditing firm for the fiscal year 2026.
Article 8. Approval of the amendments to the Company’s registered business lines.

Article 9. Approval of the amendment to the Company’s Charter, the Internal Regulations on
Corporate Governance

Article 10. Implementation of the Resolution.
This Resolution shall take effect from the date of signing.

The members of the Board of Directors, the Supervisory Board, and the Board of Management
shall, within their respective functions, duties, and authorities, be responsible for executing and
implementing the contents of this Resolution./.

Recipients: ON BEHALF OF THE
- SSC, HNX; GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS
- Shareholders; CHAIRMAN

- Company archives.

TRAN LE PHUONG
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